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Bárhol felszáll és leszáll 


A korszerű német hadvezetést 
jellemző nagyszabású mozgó- 
háború különleges eszközöket 
igényel, hogy a harchelyzetről 
mindenkor pontos értesüléseik 
legyenek és a legelső vona- 
lakban harcoló csapatokhoz is 
parancsokat juttathassanak el. 
A német véderő kiváló össze- 
kötőgépe, mely egyedülálló re- 
pülőteljesítményei folytán bár- 
hol fel- és leszállhat, a Fieseler 
sStorchc, melynek gyártója a 
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BUDAPEST, VI., TERÉZ-KÖRÚT 46 
TELEFON: 123-981, 112-907 


Szabványos (DIN 879) befogószárral! 
Lökés ellen védett erőátviteli szerkezet! 
5 mm szabad löket! 

Mutató-fékezés! 


A drót-kiváltó kényelmes kezelést biztosít, 
kizárja a készülék hátrányos befo- 
lyásolását! 


Fenti és mindenfajta, a legkényesebb igényeket is kielégítő, 
legnagyobb pontosságú CARL MAHR mérőműszerek kaphatók 
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SZERKESZTI: JÁNOSY 


Károlyi Gyula srótot 


jé 


közfelkiáltással a M. A. E. Sz. elnökévé választották 


A Magyar Aero Szövetség július 25-én 
közgyűlést tartott, amelyen Károlyi 
Gyula gróf társelnököt elnökké válasz- 
tották. 


A közgyűlést Ember Sándor dr. or- 
szággyűlési képviselő, elnök nyitotta 
meg, aki napirend előtt megemlékezett 
arról a dicsőséges harcról, amelyet Ma- 
gyarország Kormányzója 23 évvel eze- 
lőtt vívott a bolsevizmus ellen. Isten 
áldását kérte a Legelső Magyar ország- 
mentő és  országfenntartó munkássá- 
gára. Megemlékezett ezután a szovjet- 
földön dicsőségesen küzdő  honvédek- 
ről, akiknek sorában, messze a gyalog- 
ság előtt, ott harcol a magyar repülés. 


első embere, vitéz nagybányai Horthy: 
István — kormányzóhelyettes. A  Kor-" 


mányzóhelyettes Úr, mint repülő a dicső- 
ség mezején teljesíti hazája iránti köte- 
lességét. 8 

A különböző tárgypontok letárgya- 
lása után, Ember Sándor dr. bejelen- 
tette, hogy a Horthy Miklós Nemzeti 
Repülő Alap elnökévé történt megvá- 
lasztása miatt a Magyar Aero Szövet- 
ség elnöki tisztségéről lemond. 

Ulbrich Hugó a jelölő bizottság ja- 
vaslatát terjesztette elő, amely szerint 
Ember Sándor dr.-t tiszteletbeli elnökké 
választják. A közgyűlés tagjai ezután 
közfelkiáltással, egyöntetű  lelkesedés- 
sel Károlyi Gyula grófot elnökké vá- 
lasztották meg. Rotter Lajos, a kiváló 
vitorlázó" repülő társelnök lett. 


A közgyűlés ezután hódoló táviratot 
intézett a Kormányzó Úr és a Kor- 
mányzóhelyettes Úr Őfőméltóságához. 

Ezután Károlyi Gyula gróf elnök be- 
mutatkozó beszédére került a sor, aki 
a jövő célkitűzéseit ismertette. Hangoz- 
tatta, arra törekszik, hogy az ország 
minden. vidékének és minden társadal- 
mi rétegének ifjúságát belekapcsolja a 
repülésbe. Szólott a magyar iskolagép 
kérdésének megoldásáról, majd  kie- 
melítte, hogy harmonikus  együttműkö- 
dést akar a H. M. N. R. A., a m. kir. 
légierő, a társegyesületek és a Maesz 
között. Végül bejelentette, hogy minden , 
erejével a magyar repülés naggyátéte- 
léért fog küzdeni. 


A FOKOZOTT 
NÉMET-ANGOL 
LÉGIHÁBORÚ 

KÉTÉVI MÉRLEGE 

ÉS A MÁSODIK 

ARCVONAL 


A tulajdonképpeni Németország 
és Anglia közötti igazi légiháború 
kezdete időben egybeesik a nyugat- 
európai nagy német offenzívával, 
amelyben Franciaországot leverték, 
dAngliát pedig kiverték a konti- 
nensről. A háború ezt megelőző 
nyolc hónapjában mind a német 
légierő, mind a Royal Air Force 
csak korlátolt célú műveleteket haj- 
tott végre, amelyek inkább csak 
felderítés jellegével birtak. Nagyobb 
Számarányú bombázó kötelékek be- 
vetése háborúfontos ipari célok el 
len csak a német nagy támadóhad- 
műveletek megkezdésével  követke- 
zett be és — történelmileg  bebizo- 


. nyított tény, — hogy az angolok 


kezdtek a bádeni nyílt város, Frei- 
burg ellen. Azóta hónapról-hónapra 
fokozódott a légiháború erőssége, 
míg azután augusztus második felé- 
ben megindult a német légierő Zö- 
mének tervszerű romboló támadása 
London, a nagyobb angol iparváro- 
sok és kikötők ellen. A főcélok a 
következők voltak: London, Liver 
pool, Coventry, Bristol, Southamp- 
ton, Plymouth, Iarmouth, Cardijf, 
Hull, Portland. Glasgow és Belfast. 
London ellen kb. 250—300, a többi 
város ellen átlag 30—80 légitáma- 
dás zajlott le. A romboló hatás le- 
írhatatlanul nagy volt, amit repülő- 
fényképek bizonyítanak. 

A német-angol légiháború új stá- 
diumba lépett, amikor a szovjet 
háború megindulásával 1942 nyarán 
a német légiflották zöme keletre te- 
lepült át. Amerika és Japán hadba- 
lépésével az angolszász hatalmak 
és Szovjet-Unió részéről az egyik 
oldalon és a tengelyhatalmak részé 
ről a másik oldalon a szó valódi 
értelmében világháborúvá fajult a 
nagyhatalmak eddigi háborús mér- 
kőzése. Ezzet egy új jelszó indult 
útjára az angolszász hatalmak Té- 
széről: skétarcvonalas háború min. 
den áronlc tet 

dAmióta 1939 augusztus 31-én eldör- 


Támadás egy sivatagi erőd ellen 


dültek az első puskalövések a len- 
gyel határon, a brit kormány és po- 
litika minden igyekezettel azon volt. 
hogy a háború kiterjesztésével — 
régi recept Szerint — a Németbiro- 
dalmat bekerítse és a tengelyhatal- 
makat kétarcvonalas iborúra 
kényszerítse. Ha Észak-Afrikától e?- 
tekintünk, úgy megállapíthatjuk. 
hogy a terv hét ország feláldozásá- 
val sem sikerült. Sőt a legkemé- 
nyebb ellenfél. Szovjet-Oroszország 
az elmúlt évben olyan csapásokat 
szenvedett el, most pedig az egye: 
düli remény — a tél generális — 
támadása ellenére, olyan döntőnek 
látszó és hatásos német és szövetsé- 
ges csapásokat és vele együtt terü- 
leti veszteségeket kénytelen eltűrni, 
amelyek egyenesen követelővé tei- 
ték a szovjet közvélemény részérőt 
a második arcvonal megaldákítását 
Nyugat-Európában Anglia által. 
Emellett a Szovjet-Unió a valóság- 
ban tényleg egyedül áll, ennek a 
háborúnak egyedüli szenvedő ala- 
nya és a dolgok esetleges változásá- 
val a Távol-Keleten inkább fenye- 
geti a kétarcvonalas háború veszé- 
lye, mint a tengelyhatalmakat. 

Ha mindama eseményeket figye- 
lemmel kísérjük, amelyek az utóbbi 
időben a háború világot átfogó ki- 


terjedéséhez vezették, úgy arra a 

megállapításra jutunk, hogy Anglia 

mostanában többé-kevésbé a csendes 

szemlélő szerepét játszotta, "míg 

Roosevelt és Hull az angolszász vi- 

lág egyedül feljogosított helyzet 

magyarázóivá és. varancsolóivá tol- 

ták fel magukat. Pedig a japán nép 

erkölcsi és anyagi erejének teljes 

felismerésével és  alábecsülésével. 

továbbá teljesen elfogadhatatlan kö- - 
vetelések! támasztásával végre az 

Egyesült Allamok éppen a magával 

vonszolt brit Empiret kétarcvona!as 
háborúba rántották és olyan terü- 

leti és emberveszteségeket szenved- 

tek a Távol-Keleten, amelyek  egy- 

előre felbecsülhetetlenek. 

A dolgok ilyeténkénti állása mel- 
lett a régi nóta armásodik ar c- 
vonal vitas ujra feléledt az 
USA-ban. A második arcvona! meg- 
alakításának kérdése, különösen a 
keleti arcvonal déli szakaszándk a 
szovjetorosz csapatok számára ber 
Következett komoly helyzete révén 
került az angolszász sajtó érdeklő- 
désének előterébe. Az amerikai 
sajtó hangsúlyozza, hogy a szovjet 
arcvonal ellenállása életfontosság- 
gal bír az angolok és amerikaiak 
számára és mindent el kell követni. 
hogy a Szovjet tehermentesüljön. 


Egy újabb angol hajó pusztulása 


4 szovjetorosz nép hisz u 
második arcvonal ilétesü-: 
lésében még ebben az év- 
ben! Keserűen csalódni fog, 
ha nem történik valami eb- 
benazirányban! — ez a de- 
mokrata sajtó vezérmotivuma. 

Washington Post kom- 
mentárjait a  Molotov-nyilatkozat- 
hoz fűzi, amely a Churchill—Roose- 
velt— Molotov . megállapodása után 
hangzott e! és kijelenti. hogy a meg- 
beszélések idején a libyai visszavo- 
nulás még nem következett be és 
Kétségtelen, hogy a három állam- 
férfiú  megállapodásainak alapját 
az a feltevés képezte, hogy a brit 
front Libyában tartani fogja ma- 
gát. Általánosan beismerik, hogy a 
második arcvonal megala- 
kításának főtényezője az 
utánszállítás kérdése. Min- 
den attól függ, hogy sikerül-e ele- 
gendő hajóteret biztosítani. Minden 
jel viszont arra mutat, hogy a ten- 
gelybúvárhajók veszélyét nem si- 
került kisebbíteni; és ezek olyan ha- 
táseredményekkel dolgoznak. ami 
az egész világ bámulatát kivívta. 

A második arcvonal tehát egyelő- 
re csak elmélet, csak néhány  ma- 
gasrangú amerikai tiszt ezirányú 
kinevezésében (Eisenhower  altá- 
bornagy, Spaatz tábornok, stb.) nyil- 
vánult meg és a Royal Air Force 
egészen újszerű és nagyobbarányú 
bevetésében nyugatnémetországi 
nyilt városok ellen. Ez utóbbiva! 
akarják, úgy látszik, az angolszász 
munkáspártokban és a szovjet köz 
véleményben azt a hitet keltena. 
hogy a második arcvonal 
megalakításának előjáté- 
ka megtörtént. 

A Royal Air Force az utóbbi hó- 
napokban az atlantióceáni német 
támaszpontokon — és kifejezetten 
iparközpontokat képviselő — német 
városokon kívül Rostock, Warne- 


munde, Lübeck és Köm városokat 


bombázta igen kíméletlenül. Ter- 
mészetesen az angolszász sajtó is 
igen élénken kommentálta ezeket a 
tagadhatatlanul pótolhatatlan  né- 
met kultúrértékeket megsemmisítő 
támadásokat, amelyeknek azonban 
ezideig semmi gyakorlati katonai 
értéke nem mutatkozik. A német 
nép összeszorított fogakkal tűri 
ezeket a támadásokat, fájlalja eze- 


ket a kultúrértékveszteségeket, de 
harcol keményen keleten és termel 
fokozottabban otthon. A német fel- 
fogás összefoglalható ebben: svár- 
ni és későbbi visszavágás, 
mégpedig összefogott tek 
jes erővellc Hivatalos helyen 
megállapítják, hogy Németország 
nem fog habozni, ha alkalom nyílik 
a. visszaütésre és brit oldalon cso- 
dálkozni fognak, ha a, megfelelő idő- 
pontban a német légierő teljes 
ereje kerül bevetésre angol váro- 
sok ellen. Elkévzelhető, mi előtt áll 
Anglia haabritsziget elleni 
harc képezi majd a német 
haderő egyedüli felada- 
tát! 

Az angolszász hírverésre és a köz- 
vélemény félrevezetésére jellemző, 
hogy Harris légimarsall, a 
brit erők parancsnoka a Reuter 
híriroda előtt a. következőket jelen- 
tette ki: :Ha ma éjjel 20.000 
bo mbázógépet küldhetnénk 
Németország fölé, holnap 
ez a Németország már nem 
állana háborúban velünk. 
Ha azonban minden éjjel 
1000 gépet repültethetek 
Németországba, úgy a há- 
borúnak ősszel vége lesz. 
Nem kételkedem abban, 
hogy közeledik már az a 
nap, amikor az Egyesült Á4Al- 
lamok és mi kiküldhetünk 
majd olyan repülőerőket, 
hogy Németország könyö- 
rögni fog békéértx Ezek nagy 
kijelentések, de túlsok shac szócskát 
tartalmaznak. A brit közvélemény 
előtt nem hallgatható el, hogy min- 
den angol támadás 30—40 igen érté- 
kes és nehezen pótolható repülőgép 
és annak ilyen becses hajózó személy- 
zetének elvesztését jelenti. Ilyen 
nagy, átlagosan 8—1095-os vesztesé- 
get még a legnagyobb pótlási lehe- 
tőségekkel rendelkező légierő is ha- 
marosan megérez és megbénulására 
vezet. 

A Csatornán innen és túl elért 
különböző hatáseredményeket  ille- 
tően kétséget kizáróan megállapít- 
ható, hogy a mérleg eddig Német- 
ország számára feltétlenül  kedve- 
zőbb. A brit szigetnek az elképzel- 
hető legborzalmasabb bombacsapá- 
sokat kellett eftűrnie. A sziget leg- 
fontosabb városai alapjaikig meg- 
rendültek és a brit fegyverkezés és 
tengerentúli összeköttetés megbé- 
nult. Az iparközpontok sorozata 
romokban hever. 

A német terület ellen vezetett brit 
légitámadásokat illetően az Objek- 
tív megfigyelő csak azt mondhatja, 
hogy miként az angol lakosság el- 
tűrte a német légitámadásokat, úgy 
a német polgári lakosság sem törik 
meg. Az angol támadások is köve- 
teltek áldozatokat a német polgári 
lakosságtól, de Németorsztág 
katdnai ellenállási erejét 
még csak egy százalékkal 
sem sikerült gyengíteniök. 
A német hadviselés anyagi ellátása 
pedig olyan széles bázison nyug- 
szik, hogy nem lehet azt döntően 
eltalálni. és ezáltal a német élet- és 
háborús akaratot megtörni. A kadi- 
üzemek elszenvedett kárait  rend- 
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Tönkrebombázott katonai célpontok 


szerint a legrövidebb idő alatt si 
került helyreállítani, nem úgy, mint 
Angliában. A német hadiipari ter- 
melés, hozzá a norvég, dán, holland, 
belga és francia ipar besorolásával 
és beszervezésével csak nőtt. 

Német katonai körök megítélése 
szerint rámutatnak arra, hogy 
Anglia, miként egyéb tekintetben, 
a légiháborúban is hadászatilag te- 
kintve hatalmas  harapófogóban 
van. Bordeaux és Narvik között 
Helgoland metszőponttal. Ebből a 
harapófogóból a brit hatalmi szi: 
getállások és Wözpontok hatásosan 
veszélyeztethetők. Az ezer kilomé- 
terekre kiterjedő kontinentális parti 
bevetési repülőlerak eme hosszú arc- 
vonal mögött minden erőjátékot, 
erőelosztást és eltolást megenged- 
nek egy-egy kedvező hadművelet 
végrehajtása szempontjából, A né- 
met légi fölény nem a számbeli túl- 
súlyból, vagy a német hajózó sze- 
mélyzet nagyobb haditapasztalatá- 
ból adódik esetenként, hanem az 
aránytalanul — kedvezőbb ellátási 
lehetőségekből és kedvezőbb indu- 
lási alapokból. A német repülőerők 
50—100 kilométerről indulhatnak. 
míg az angol repülőknek 500—800 
kilométert kell megtenniök száraz- 
földi légvédelemmel  megszervezelt 
terület fölött, míg a működési tér- 
ben a célok fölé jutndk. 

Erről a kedvezőbb bázisról vesz 
részt nem kis mértékben a német 
légierő a brit sziget elleni 
ellenblokádban is. Ez a brit 
kereskedelmi hajózás elleni légihá- 
ború külön fejezetet képvisel és igen 
fájdalmas Anglia számára. 

Kétségtelen, hogy a fokozott légi- 
háború következtében felbecsülhe- 
tetlen történelmi és műemlékek : 
pusztutnak el nemcsak Lükbeckben. 
Rostockban és Kölnben, hanem oda- 
át Bathben., Yorkban és OCanter- 
buryben is. A történelem ítélőszéke 
előtt azonban nem vitás, hogy 
Anglia és nem Németország felelős 
a légiháború mostani elfajulásáért. 
De ez a fokozott légiháború nem 
fog német repülőkötelékeket soha- 
sem lekötni nyugaton azért, hogy 
keleten a Szovjetuniót tehermente- 
sítve gyengítse a német támadó 
hadseregek repülőerejét. 

vitéz Szentnémedy Ferenc ezds. 
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Kormányzóhelyettes Urunk sHéjjac vadászgépében 


Kelemen százados három légigyőzelméről számol be bajtársainak. 


Támadásra kész honvéd bombázó 


1942 július 13—július 2 


ms zázii 


Valamilyen, ma még nemlétező nagy- 
teljesítményű repülőgép kellene ahhoz, 
hogy a forrpontján lévő háború döntő 
szakaszait az Északi.foktól a Donig és 
onnan a Közelkeleten át Ausztráliáig, 
azután a fegyverkezési lázban égő Ame- 
rikán át az Atlanti-óceán keleti vizein 
folyó — búvárhajó-hadszíntérig  végigte- 
kintsük. 1942. nyár a végsőkig fokozott 
haditevékenység — mindent  felperzselő 
nyara. A Danzig-i viszály évfordulója 
harmadszor közeledik és az angolszász 
vezetők által hozott lelkiismeretlen há- 
borús döntés nyomán már három éve 
az egész világ harcol az igazságért, 
azon jogokért, amit egyszerűen az oel- 
bizakodott és önző gazdag államok csak 
magukénak akartak időtlen-időkig biz. 
tosítani. 

Repülőgép híjján csak a jelentések és 
hírek által adott támpontok alapján le- 
het képzeletben végigrepülni az embe. 


riség eddig legnagyobb háborújának 
frontjait. 

"Európa északi részén, a norvég és 
finn-bástyán, a légierő és a haditenge- 
részet harcol a Szovjet felé haladó 
angol-amerikai hajókaravánok ellen 


messze az állandó jég határáig. Amióta 
az angolszász államok legnagyobb con- 
voy-katasztrófája fejbeütötte az Íróasz- 
tai mellett tervezőket, fokozódó légi és 
tengeri tevékenység indult meg az el- 
lenség részéről is utánpótlásuk  védel. 
mében. Az időjárási helyzet  minden- 
fajta harctevékenység részére ott most 
a legkedvezőbb, két hónap mulva a 
hosszú: éjszakák már a hajókaravánok- 
nak jobban kedveznek és a légitevé. 
kenység csökkenni fog. Ez a kietlen vad 
terület kikötői miatt érték nekünk és 
tüske az északi hajózás oldalában. A 
Szovjet létfenntartása folyik ezeken a 
Murmanszk körüli vizeken, ezért ott 
tovább is állandó és erős 
vékenységgel kell számolni, míg az ősS- 
erdős, tavas, mocsaras vidékeken a gya- 


vizi-légi te. . 


2 5. 4 Fea § bei 
ombák eV lak 3 
kese sek Va y 
még 
mozgásképes egységei is akarnak vala- 
mit, mindenesetre a parti tüzérség és a 


A keletitengeri szovjet flottának 


légierők német részről éberen vigyáz. 
nak. 

A Wolchow arcvonalon, az Ilmen.tó 
vidékén le a Volga forrásvidékén Mosz- 
kvával szemben lévő arevonalig a né. 
met arcvonalkiigazító támadások ered. 
ményes befejezése, néhány zavaró tá- 
madás és a Szovjet hiábavaló ellentá- 
madásainak visszaverése óta viharelőtti 


ap Sas 


A vonatok százai, fontos pályaudvarok 
és műtárgyak semmisültek meg. Nagy. 
részt ennek és nem kisebb mértékben 
a  Voronezsnél sziklaszilárdan kitartó 
hősiesen küzdő német és magyar csapa- 
toknak érdeme, hogy a legutóbbi na. 
pokban a szovjet támadások ebben a 
térségben lelanyhultak és a  voronezsi 
hídfő változatlanul a tengelycsapatoké. 
A szövjet tevékenység olyan erős volt 
itt, hogy északabbra csak jelentéktelen 
csatározások és a német utánpótlást za. 
varó légitámadások voltak. 


logság inkább védekezni tud. Mur- csend van. 

manszkot a német légierő állandóan A Moszkvától délre és délkeletre fek. Voronezs mint sarokpillér, dél és 

bombázza. vő területeken Oreltől és Voronezstől észak felé tesz. illetve tett lehetőve 
Lejjebb, a finn határtól keletre, ki- északra a német légierő igen erős bom- döntő hadmozdulatokat. A déli irányú 

sebb repülő. és földi harcok folynak,de  bázásokkal éjjel-nappal zavarja és bé. már teljes sikerrel halad a Kaukázus 

Szentpétervár környékén nagy a nyug-  nítja a Szovjetnek déli szárnya felé  előterepe felé és a Volga nyugat felé ki. 
talanság a szovjet vonalak mögött. irányuló emberi és . anyagi uti SzApOSzRS EE sb könyöke irányában. Az arcvonal. 
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Lelőtt Beaufighter roncsai 


nak ez a déli része teljes mozgásban 
van, súlyos utóvéd és üldöző harcok kö- 
zött történik Timosenko kettészakított 
hadseregcsoportjának megsemmisítése, 
kelet és dél felé való szünetnélküli tá- 
madása. A nagy légi és tankcsatában a 
szovjet gépek és harckocsik százai pusz. 
tulnak el, Két hét alatt 820 szovjet. 
gépet lőttek le, az utóbbi két napon pe- 
dig 121-et és 107-et naponta, a legkisebb 
saját veszteség nélkül a német, olasz, 
magyar és horvát repülők. 

Rosztov megrohanása és a Donon való 
déli átkelések után megnyílt az út a 
Kaukázus felé, aihol állítólag majd Vo- 
rosilov szovjet marsall fog szembe- 
szállni a győzelmesen előrerohanó 
Boch vezértábornagy csapataival. 

A légierő ezekben a  messzekiterjedő 
hadműveletekben rendkívül eredménye. 
sen vesz részt közvetlen támogatással 
és az ellenség mögöttes területein vég- 
rehajtott váratlan támadásokkal. A 
vasutak után gépkocsi-osztagok és a 
vasútak gördülő anyagának sorozatos 
pusztításán kívül a volgai hajózás el. 
len is megkezdődtek a támadások. A 
szétszórt szovjet csapatok elleni mély- 
támadásokkal teljessé válik a Donee és 
Don kanyarban döntőleg megvert orosz 


sereg katasztrófája. Az első Százezer 
fogoly nem nagy szám az itt szétvert 
erőkhöz viszonyítva, de az állandó és 


gyors üldözés nem is teszi lehetővé a 


foglyok és a hadizsákmány számbavé. 
telét, hiszen az nagy, 160.000 négyzet. 
kilométernyi területen van  széjjel- 


szórva. 

Összegezve a szovjet arcvonalon vég- 
bement helyzetváltozás következmé- 
nyeit, a déli szárny megsemmisítésé- 
vel a Szovjetet lényegileg a Kaukázus- 
tól elvágták. Ott tehát már egy olyan 
sereg fog harcolni, amelyik a  közép- 
keleti angol érdekekért harcol és nem 
Oroszországért. A Moszkvától délre és 


keletre fekvő, még sűrűn lakott ipar- 
vidék ellen a német támadás lehetősége 
viszont Voronezsre támaszkodva lehet- 
ségessé vált. Az orosz katonai és után. 
pótlási helyzet ellenségeink szerint is 
igen veszélyesen alakul, tehát elő kell 
jönni a demokrata szövetségeseknek 
biztos és távoli rejtekhelyeikről és 
küzdeni kell a bolsevista — Oroszor- 
szágért Ez a küzdelem ennek a nyárnak, 
vagy inkább ősznek nagy kérdőjele, 


A második frontot, amit sokáig nem 
volt szabad a falrafesteni, meg kell 
vizsgálni a légierő szempontjából, mert 
ma már nem vitás, a második front 
eredményes létesítésének alapfeltétele a 
légiuralom. Csak légifölény az kevés 
egy ilyen kényes, katonailag és külpo- 
litikailag erős vüsszahatással járó vál- 
lalkozásnál. A második front, helyeseb- 
ben nyugati — arcvonal elképzelhető 
végig Európa, sőt Afrika nyugati pere. 
mén Norvégiától Dakar-ig.  Ellensége- 
inknek a kontinens elleni nyugati tá- 
madásra felvonulási lehetősége van 
Izland szigetén, Nagybritanniában és 
Irországban, a  Kanári- és vendefoki 
szigeteknél. A légierő szempontjából 
legkedvezőbb a helyzet Angliában és 
pedig annak délies középkeleti vidé- 
kén, tehát csak Franciaország, Bel 
gium, Hollandia és a nyugati német 
tengerparttal szemben. 


Ahol az sangol anyahajórólc a legna- 
gyobb tömegben lehetne a betörési vagy 
partraszállási helyre az angolszászok re- 
pülőgépeit bevetni, oda a német légi- 
erő is a legkedvezőbb körülmények kö. 
zött összpontosítható. Mert az az egy 
bizonyos, hogy Angliában sohasem fog- 
nak tudni annyi repülőalapot létesíteni, 
mint a kontinens nyugati sávjában, Dá- 
niától a spanyol határig. Számbeli fö- 
lényben lehetnek "az angolok és ameri- 
kaiak, ha a német. légierőnek mintegy 


Megjött útjáról a torpedóvetőgép 


kétharmada másutt harcol a döntésért, 
de a jobb vezetés, tökéletesebb gépek és 
kiképzés, végül a harci szellem olyan 
sokat pótol számban, hogy ánnak ellen- 
súlyozására talán elég, de leküzdésére 
gyenge a demokraták légiereje. Nem 
szabad végül figyelmen kívül hagyni. 
hogy a mintaszerű német repülőtér és 
földi kiszolgáló szervezet, az alakulatok 
százainak teszi lehetővé az áttelepülése- 
ket, összevonásokat, egész Nyugat-Euró- 
pában. A német földi és légi elhárítás 
tökéletesen felkészült, hogy ott fogadja 
az angolszászokat, ahol jönnek. 


xk 

A nyugati légiarcvonalon és az At- 
lanti-óceánon változatlanul élénk a légi 
és búvárhajótevékenység. Egyedül a né- 
met haditengerészet 3.9 millió tonna 
bruttó hajóteret süllyesztett el az óceá- 
non és ebből majdnem hárommilliót 
Amerika partjai előtt, fél év leforgása 
alatt. A német-angol légiháborúban mint 
segítő szövetséges megjelent a Szovjet 
is, amely kisebb erőkkel légitámadáso- 
kat intézett Königsberg és vidéke ellen, 
miután az angolok egyszerűen Svédor- 
szágon átrepülve, jelentek meg a Keleti- 
tenger egyes városai felett. Az angol 
támadások négymotoros sHalifaxc, :Li- 
beratorc bombázókkal Hamburg és Bré- 
ma környéke és a Ruhrvidék ellen irá- 
nyultak. Csak a bevetett gépek 30—50"/0-os 
feláldozása árán sikerült a német lég- 
védelemmel szemben eredményt elérni, 
tehát olyan veszteséggel, ami az öngyil- 
kossággal határos. Az amerikai propa- 
ganda hiába hirdeti, hogy szinte vesz- 
teség nélkül jönnek át Kanadából Ir- 
országba az amerikai arzenálban elké- 
szült bombázók nap-nap után. Az át- 
szállítás és bevetés alatt szenvedett 
nagy veszteségek teszik lehetetlonné a 
megállásnélkülti, állandó erős támadáso- 
kat, amit Köln után minden napra be- 


Mannerheim tábornagy tátogatása Göring tábornagynál 


sét É TIE EZÉ 
Marseille főhadnagy, a kiváló afrikai vadászrepülő A szállítógép belsejében felhalmozva állnak a 
szabadságon, édesanyjával ledobótartályok 
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! ígértek. A német, légierő is erős kötelé- 
I ] kekkel támadja Kelet- és Közép-Angliát 
j és Birminghamra legutóbb már 200 bom. 
a" bázó és romboló intézett oly súlyos légi- 
! támadást, hogy az angolok egyszerre 
kezdtek emlékezni az 1940. évi őszi 9€0- 
ventryzálásokrac. A tengerparton is 
gyakoriak a légiharcok, sőt a partvidé- 
ken mindkét légierő vadászai és rom- 
! holói le-lecsapnak földi célokra is. Az 
! angol gépveszteség igen tekintélyes, a 
legutóbbi 10 nap bombatámadásainál 
! csak nagybombázókból 138 pusztult el, a 
! vadászokból pedig 68. 

i A nyugati mozgolódás, a második 
frontot követelő londoni tüntetések ed- 
dig annyit mindenesetre eredményeztek, 
hogy a német nyugati arcvonal parancs- 

i noka mindenütt gyakorlatokat tartatott, 

! a parti védőműveket különleges csapa- 

tokkal megszállatta és különleges intéz- 

kedéseket léptetett életbe a partvidék la- 
kosságával szemben is. 

A nagy hajóveszteségek, a túlhaladott 
21 millió tonna elsüllyedt hajótér miatt 
tartott titkos parlamenti ülések mutat- 
nak rá annak a másik harcnak sors- 
döntő jelentőségére, amit a búvárhajók 
és repülők viselnek az angolszász-szovjet 
hajózás ellen az egész világon. A hajó- 
szállítások problémája Japánnak is ke- 
mény dió volt, de a hatezer kilométeres 
tengeri távolságokon elért döntő katonai 
sikerek igazolták, hogy meg tudta ol- 
! dani. A tengelyhatalmaknak is nagy fel- 
adat a keleten már ezer kilométerre tá- 
volodott seregtestek szállítási követelmé- 

] nyeit kielégíteni, de megszervezték úgy, 
1 hogy minden ellenséges behatás dacára 

Í óraműpontossággal működik. Rommel és 

Bastieo ecsapnatai éppen az ntánszállítás 
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tűzzel-vassal biztosított eredményességé- 
nek köszönhették, hogy az ő erejükhöz 
képest kolosszusnak látszó középkeleti 
angol hadseregcsoport legválogatottabb 
nyolcadik hadseregét megverték, úgy, 
hogy két hétig alig volt hadianyaga. 
Mi most a belső arcvonal szállítási elő- 
nyeit élvezzük, ellenfeleink nem egye- 
nesen, hanem nagy kerülőkkel és egyre 
nagyobb köríven viszik a nélkülözhetet- 
len hadianyagot saját maguk által léte- 
sített hadszínterekre. Anyag egyre több 
kell, a hajók fogynak és lassabban for- 
dulnak kikötőtől-kikötőig. Az eredmény 
Angliában, mint mindenből, vas és szén 
kivételével, behozatalra szoruló ország- 
ban, már mutatkozik. A búvárhajóharc, 
ami 1917/18-ban is majdnem eredmény- 
nyel járt, most nehezebb körülmények 
között, de tökéletesebb  harceljárással 
további nagy sikereket rejt magában. 


k 


Észak-Afrikában állóhare folyik, ko- 
moly tengelysikerekkel és újabb déli tá- 
maszpontok, Dzsarabub és Siva oázisok 
elfoglalásával. A jelenlegi holdállás és 
a meleg miatt Rommel gyakran támad 
és ellentámad a világos éjszakában. 
Auchinleck legfrissebb erősítéseinek fel- 
áldozásával hiába rohamozott, ismét 5000 
foglyot, 180 harckocsit és száznál több 
repülőgépet vesztett. El Alameint nem- 
csak elfoglalni, hanem megtartani is si- 
került. Az ott bevetett új amerikai bom- 
bázók és vadászok sem tudtak lényege- 
sen változtatni, a légihelyzeten pedig, 
angol hírek szerint, újból serősebbekc a 
tengely repülőalakulatainál. Hajókara- 
vánok ellen néhányszor már támadtak, 
de olyan zavartalanul folyik az észak- 


afrikai német és olasz seregek lőszer- és 
anyagutánpótlása, hogy nem érhettek 
eddig el komoly sikereket. 


k 

Az amerikai repülőknél tartva, meg 
kell emlékezni, hogy az ellenséges sajtó 
nagy méltatások között ír azokról a re- 
pülőtábornokokról, akik az Angliába és 
Közel-Keletre irányított amerikai repü- 
lőerők magasabb parancsnokai lettek 
Roosevelt kegyeiből. Eisenhower altábor- 
nagy és Spaatz vezérőrnagy, mindkettő 
az európai 
lett, egy másik tábornok pedig a bom- 
bázóalakulatok parancsnokaként szere- 
pel. Első hadijelentésüket is kiadták az 
amerikaiak, akik 12 bombázójukkal nap- 
pali támadást intéztek egy hollandiai 
cél ellen. A német légvédelem és a va- 
dászok négy Boston-típusú bombázót le- 
lőttek, hármat az USA-jelentés is be. 


ismert. Hamburg felett, már több ve- 
szett el. 

xk 
JA távolkeleti hadszíntéren is főleg 


légiháború folyik. Japán bombázók 
Ausztrália és Uj-Guinea ellen intéznek 
légitámadásokat (Port Darwin, Port Mo- 
resby stb.), az amerikaiak pedig a Sa- 
lamon-szigeteknél próbálkoztak. A kínai 
hadszíntéren sem voltak jelentősebb ese- 
mények, japán bombázók támadták 
Csungkingot többször és egyéb fontos ihe- 
lyeket Közép-Kínában. Jelentős, 60.000 
tonnát kitevő hajóelsüllyesztésről is be- 
számolt a japán hadijelentés. Az USA- 
hírek váltig hozzák, hogy Távol-Keleten 
valahogy a kezdeményezést kellene az 
Egyesült Államoknak kézbevenni. Ha- 
wai, a  Panama-csatorna vidéke már 
nagy gyakorlatok színhelye is volt, de 
amíg több repülőgépszállítóhajója nem 
lesz az USA-nak, távolkeleti kezdeménye- 
zés bajosan képzelhető el a legkisebb 
siker reményében. 
k 

A német légierő négy fiatal kiváló 
pilótája újra elérte a századik légigyő- 
zelmet. A légiharc és a légitámadás egy- 
re nagyobb méreteket ölt. Egyre több 
gép kap fontos részein páncélozást és a 
vontatható motornélküli szállítógépeket, 
amelyeket a németek tavaly Krétánál 
próbáltak ki, már az angolok és ameri- 
kaiak is kezdik lemásolni.  Moscatelli 
olasz alezredes az arcvonalak felett re- 
pült át Rómából Tokióba és jött onnan 
szerencsésen vissza. Az óceán felett pe- 
dig már többszáz kis katonai gép röpült 
át Aírika és Európa felé. A fejlődés 
óriási és ami a legbíztatóbb, a tengely 
pilótái és gépei haladnak változatlanni 
az élen. Bt. 


Olasz légvédelmi tüzérség által lelőtt Bristol Beaufighter romboló 
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A TÁBORI 


Reggel nyole óra: postaautó kanya.- 
! .  rodik Budaörsön a nagyhangár beton. 
útjára. Traktor vontatta ki az elébb a 


budapesf—kiewi tábori  repülőpostajá. 
rat Ju. 52-esét és postások, katonák 
megkezdik a berakodást. Levelek tíz- 


ezrei, csomagok százai jutnak a gépbe. 
j hogy mennél hamarabb kiérkezzék a 
nagyon várt tábori posta s jöjjön haza 
a válasz az itthoniaknak. 

Budapest—Kiew egy ugrás az 52-es. 
nek, nagyszerűen  berepülné leszállás 
nélkül. Kolomeában parancs szerint le- 
száll és üzemanyagot vesz fel. 

— Ez a köteles óvatosság. Háború van, 
megtörténhet, hogy a gép nem érhet el 
Kiewig, akkor pedig visszafelé is kell 
benne üzemanyag. 


rakodnak, a soros pilóta el. 
mondja legutóbbi útjának történetét. 
— Az út nehezebb része Kolomeától 
Kiewig következik. Néha megtörténik, 
hogy a bolsik becsellengenek, vagy 
szórványos légitámadás éri az előttünk 
lévő repülőteret. A tábori posta értékes 

. teher, arra kétszeresen vigyázni kell, 
mert ezer és ezer bajtársunk várja 
"odakint a hazulról küldött csomagokat, 
üzeneteket. 


— Kolomeától sragasztjukc a gépet, 
k 


Amíg 


egészen földközelben repülünk az érté. 
kes teherrel, nincs az a bolsi pilóta, aki 
észrevenné a föld színével teljesen ösz- 
L szeolvadó Tantit felülről. A: becsellengő 
vörösök nagy magasságokban repü.- 
I nek, nem mernek lejjebb jönni. Az út 
voltaképpen nem veszélyes, az óvatos- 
ság a rakománynak szól. 
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— Kiewben már várnak bennünket a 
tábori postát intéző tisztek, a tábori 
posta személyzete, egy-kettőre  szét- 
osztják az alakulatok postáit. A repü- 
lők postáját természetesen futárgép vi. 
szi tovább, hogy mennél hamarabb men 
érkezzék. 

A  budapest—kiewi tábori repülő- 
postajárat már skisvonallác lett, any- 
nyira előrehaladtak harcoló csapataink. 
Már ki van szemelve a megfelelő repü. 
lőtér sokkal előbbre, úgy hogy ezentúl 
már Kiewen túl is jár a magyar repülő. 
postajárat. 

Egymásután rakják be a postazsáko- 
kat, kézről-kézre adják a  berakandó 
csomagokat. Egyszerű, csomagolópapír- 
ral befödött, erős spárgával átkötött 
tábori postacsomag következik sorra, a 
fehér  borítópapiron energikus, meleg 
női írás a címzés: 


Főméltóságú 
vitéz nagybányai Horthy István 
főhadnagy úrnak, 


hasas ass... 


Feladó: 

vitéz nagybányai Horthy Istvánné 
Budapest. 
Királyi vár. 


1300 kilogramm tábori postát visz 
magával a Ju, 52-es, a Koörmányzóhe. 
lyettes Úr tábori postacsomagját ugyan- 
olyan féltő gonddal helyezik a többi 
közé, mint mindegyik esomagot, min. 
den csomagban egy-két falat hazai, sü- 


VISZI 
BUDAPEST-KIEW KÖZÖTT 


teményfélék, egy kis konyak, cigarelta 
van. 
A rakodás kész, pontosan kilenc óra. 


kor feldördülnek a Ju. 52-es motorjai. 
A következő géppel repülő, tegnap ha- 
zaérkezett bajtársak vidám integetéssel 
kivánnak jó leszállást a tábori posta- 
gép pilótájának. A Tanti pedig neki. 
rugaszkodik a levegőégnek s eltűnik a 
Kárpátok irányába. Reggel kilenckor 
startolt, Kolomeába ér 2 óra 2 perc 
alatt, pihentet, azután újabb start és 
délután fél három órakor  menetrend- 
szerűen megérkezik a kiewi repülőtér- 
re, ahol már várják a tábori posta em- 
berei. 


Berakják a tábori postát 


e set 


,; Derítse fel a Nikolajev. i d 
és Cherson közötti utat!" 


Hat éve nem láttuk egymást. Antal 
barátom repülőnek ment, jómagam uj- 
ságírónak csaptam fel. Mindketten elke- 
rültünk a tiszamenti nagy alföldi vá- 
rosból s azóta azt sem tudtuk egymás- 
ról, élünk-e, vagy egyikünk netán már 
át is vándorolt az árnyvilágba. 

A szegedi színház húsvétvasárnap esti 
előadásán hozott bennünket a sors újra 
össze. Szemem €gy koronás sassal díszí- 
tett repülőőrmesteri  zubbonyon akadt 
meg. A repülőgépvezető büszke jelvé- 
nyén kívül frisskeletű bronz vitézségi 
érem és tűzvörös szalagon a német va85- 
kereszt ékesítette a — repülőegyenruhát. 

A hat év távlatából sem elfelejtett 
arcvonások elárulták, hogy A. 4. régi 
barátomról van szó, aki mint repülőgép- 
vezető már nem egyízben repült az el- 
lenség fölé. Mondanom sem kell, nagyon 
megörültünk egymásnak és az operett- 
előadás egyik szünetében cigarettaszó 
mellett elbeszélgettünk a régi jó időkről, 
ifjúságunk sok szép közös emlékérői. 
Repülőkről lévén szó, a beszéd lassan- 
ként a bolsevikik elleni légiháborúra te- 
relődik. Megkérem Tónit, mesélje el az 
általa legérdekesebbnek tartott front- 
élményét. 

Beszélni — kezd. A  repülőőrmester 
egyszerűen, közvetlen szavakkal mondja 
el élményeit, semmi hivalkodás sincsen 
a hangjában, szinte hétköznapivá zsugo- 
rítja össze a rendkívül érdekes  ese- 
ményeket. 


Amit nagyapakorában sem felejt majd el 


— Életemben — mondja — minden kü- 
lönösebb esemény 13-án vagy pénteken 
történt. A mult év egyik hónapjának 
18.ín, mint az egyik közelfelderítő szá- 
zadunk repülőgépvezetője indultam a 
Szovjet elleni háborúba. Első beveté- 
semre az indulás napjától számított 13-ik 
napon, egy péntek reggelen került sor. 
Augusztus 15-én virradt rám az a nap, 
amelyet azt hiszem nagyapakoromban 
sem fogok egykönnyen elfelejteni. 


Bombatámadásra indulnak a :Sólymokc 


— Repülőterünk abban az időben s:va- 
lahol Délnyugatoroszországbanz a Bug 
mentéa terült el. A hadirepülőtér szo- 
kott életét élte, amikor az emlékezetes 
nap korareggelén századparancsnokom 
parancsot kapott, hogy a század 2—3 
rajjal bombázást, majd ezt követően ala- 
csonytámadást intézzen a — Nikolujevtől 
északkeletre körülbelül 20 kilométerre 

nadásban lévő különböző összetételű 
szovjet csapatok ellen, különös tekintet- 
tel az ágyús ütegekre. Hajnali fél né- 
gyet mutatott karóránk foszformutatója. 
amikor századparancsnokom a vett pa- 
rancs értelmében eligazítást tartott. Fél 
öt órakor a század egyik gépe nekivá- 
gott a hajnali égnek azzal a paranccsal. 
hogy a támadásra megjelölt területet 
derítse fel. A kiküldött gép egy óra 
mulva visszaérkezett. Alighogy  felde- 
rítőgépünk megjelent, a készenlétben 
álló 9 gép motorját megindították és a 
repülőtér hajnali csendjét kilenc motor 
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érces hangja törte meg. Derék  Sóly- 
maink teljes bombaterheléssel álltak 
indulásra készen. 


Bombavetés, alacsonytámadás 


— Rövid eligazítás után felszállási 
irányba álltunk, be a gázt! És rajoszlo- 
pokban elindultunk a támadási parancs 
végrehajtására. Megfigyelő tisztem G. K. 
főhadnagy volt, a második raj bal kísé- 
rőjeként repültünk. Könnyen célhoz ta- 
láltunk, mert a megadott céltól már 
6—8 kilométernyire a töltényeit a vi- 
lágért sem sajnálva, megkezdte tüzelé- 
sét az ellenséges légvédelem. Ekkor 1500 
méteres magasságban repültünk. Siklás- 
sal 400 méterre ereszkedtünk le. Meg- 
figyelőink a cél fölött sorozatban  kioldot- 
ták bombáikat. Az ajándékul hozott 
bombák megfelelő kézbesítése után osz- 
lop egyesével alacsonytámadásra fejlőd- 
tünk fel. Alacsonyra szállva, betyárosan 
végiggéppuskáztuk a szovjet alakulato- 
kat. Amint megfigyeltük, tűzhatásunk 
borzalmas volt. 


Szétlövik a benzintartályt, de baj 
azért nincs 


— Az előttem száguldó gép egy szaka- 
datlanul tüzelő légvédelmi ágyút vett 
célba. A támadásban lévő gép megin- 
gott, mert úgy látszik súlyos találat 
érte. Négy nap mulva megtudtuk, hogy 
a szovjet lövedékek kilyukasztották a 
gép olaj- és benzintartályát, a futómű 
gumiabroncsait is cafatokká lőtték. A 
gép pilótája 7—8 perenyi repülés, azaz 
jobban mondva küzködés után kényszer- 
leszállt egy a szövetséges csapatok által 
éppen aznap elfoglalt területen. A gép 
megfigyelőjének és vezetőjének  kisebb- 
nagyobb zuzódásokon kívül más baja 
nem történt. Egy gépkocsin négy nap 
mulva kerültek vissza  hadirepülő- 
terünkre. 


Feiderítés Nikolajev és Cherson között 


— A reggeli csetepaté után megfigyelő- 
tisztemmel együtt készültségben maradva 
vártuk a további parancsot. Az újabb 
bevetési parancs nem is váratott sokáig 
magára. Délután három órakor kaptuk: 
Derítsem fel a Nikolajev és Cherson kö. 
zötti utat, különös tekintettel a Nikole- 


jevből kivonuló és Cherson kikötőjében . 


behajózni igyekvő ellenséges erőkre. 
Rövid megbeszélés után elindultunk. Le- 
repültünk az alattunk — hömpölygő 
Dnyeper mentén elterülő  Chersonig. 
Megfigyelő tisztem úgy látszik elvé- 
gezte felderítési feladatát, parancsára 
visszafordultunk és hazafelé vettük az 
irányt. Úgy 1700 méteren repülhettünk. 
balról lassan lemaradozott a  Fekete- 
tenger partvidéke. Öt-hat perce repül- 
hettünk, amikor különösen kezdtem ma- 
gam érezni. Hatodik érzékem azt súgta: 
Nézz egy kicsit jobban körül. Mégjob- 
ban kezdtem figyelni a légteret. , Egy- 
szer csak gépemtől jobbra, úgy 500 mé- 
szőke úg 99 méterrel feljebb két :Ratat 
tűnt fel. 


Jönnek a Raták... 


1smerve a Rata-vadászok tűzerejét és 
nem utolsó sorban sebességét, velük 
szembeni kedvezőtlen légtéri helyzetem- 
ről nem is szólva, zuhanásba vittem gé- 
pemet. A Raták csak nem akartak lesza- 
kadni. A világért sem tévesztettek volna 
szem elől. Közben a vöröscsillagos gé- 
pek felváltva lőttek. Minthogy sebessé- 
gük nagyobb volt, mint az enyém, a tá- 
madást meg-megismételve hátulról 300— 
200, majd 100 méternyiré megközelítették 
gépemet. Közben szüntelenül tüzeltek, 
majd kifordulva újra támadtak. Megfi- 
gyelőm közben szünet nélkül lőtte a tá- 
madó bolsevikieket. Egyszer csak elhall- 
gat hátsó tűzfegyverünk. Hátranézek. 
Meghökkenve látom, hogy megfigyelő- 
tisztem arcát elönti a vér. Kilőtték a 
megfigyelőmet! -—"ez a gondolat járt a 
fejemben. 


Hét percig a Raták tüzében 


Főhadnagyom azonban hála Istennek 
csak könnyebben sérült meg. Mivel sé- 
rülése következtében lőni nem tudott, 
olymódon segített a túlerőben lévő va- 
dászok támadása következtében előállott 
szorult helyzetünkön, hogy az első 
ülésbe előrenyulva megfogta két bekötő 
hevederemet és azok segítségével irányí- 
tott, hogy a meg-megújuló támadásokban 
kitérjünk a Raták tüzéből. Hét-nyole 
percig tartott ez a szakadatlan tűzben 
való repülés amelyben hol zuhantunk, 
hol jobbra, hol pedig balra tértünk ki. 
Már 60—80 méternyire . leszoruitunk a 
föld fölé, amikor a két bolsevista gép 
visszafordult. — Elmentek. Megmene- 
kültünk. 


A felderítőjelentés mégis haza kerül 


Az öröm egy kicsit ugyan még túl- 
korai volt, mert.a vadászok által föld- 
közelbe leszorított gépünk a visszavo- 
nuló ellenséges csapatoktól pokoli gép- 
rPuska- és puskatüzet kapott. Belehúztam 
a magassági kormányba és 50 percnyi 
repülés után megérkeztünk  támaszpon- 
tunkra. Bevetésünk teljes sikerrel járt. 
mert a Fekete-tenger partvidékéről szer. 
zett értékes felderítőjelentésünk Raták. 


. légvédelmi ágyútűz, géppuska- és puska. - 


tűz ellenére is eljutott rendeltetési he- 
lyére. Gépemben csak egy találat volt 
Dícséretet kaptunk. 


Mit ér a puszta gép, ha nincs szíve a 
pilótának 


A repülőőrmester utolsó szavaiba bele- 
vág az előadás szünetének végét jelző 
éles ecsengőberregés. Cigarettáinkat el- 
dobva, indulunk lefelé, hogy elfoglaljuk 
helyeinket. Antal barátom. lemenet köz- 
ben halkan még ideszól: 

—. Mondom neked, Pista, semmit sem ér 
a jó gép és a legjobb tűzfegyver, ha nincs 
szíve a pilótának. —" 

Leülünk helyeinkre. A karmester pál- 
cája felemelkedik. Kezdődik a harmadik 
felvonás . .. 


László István 


BAJTÁRSAK... 


EZTET TETT MENNE GESMEZEBE 3 . 
Hogyan mentették meg a tüzérek 


egy repülőgép személyzetét? 


A magyar katona egyik legszebb 
erénye a bajtársiasság. Igy volt ez a 
] multban és így van most is, amikor 
élet-halál harcunkat vívjuk a kultúra 
és a szellem legnagyobb. ellenségével, a 
szovjettel. 4Az egyes fegyvernemek kö- 
zött mindig meg van a kölcsönös 
együtiműködés. Ha a gyalogság táma- 
dása akad el, segítik a tűzérek, ha a 


tűzérség ereje is gyengének — bizo- 
nyulna, jönnek a bombázók, és mind. 
egyik csapatnak segítenek a felderítő- 
repülők, amikor értékes adatokkal tér- 
nek vissza az ellenség felől... 


j De nemcsak az egyes fegyvernemek 
között van meg a bajtársiasság, meg- 
találjuk ezt az igazi magyar katona- 
szellemet akkor is, ha egyénekről van 
szó. Itt mindenki bajtárs és mindenki 
testvér, és mindenki önfeláldozó, iha 
arról van szó, hogy bajba jutott ma- 
gyar katona-testvérén segíthet. 


Ennek a bajtársi szellemnek egyik 
legragyogóbb példája az alábbi törté- 
net, amelyet magától, a történet szen- 
vedő hősétől hallottam, éppen akkor, 
ahogy halálos életveszedelemből meg- 
szabadult. 


Minden szónál szebben beszél a tett, 
mindjárt rá is térek hát elmondására. 

Az egyik szállító-repülő századunk 
lőszerszállításra kapott parancsot. Bi- 
zony néha olyan irammal törtek előre 
páncélosaink, hogy az utánpótlást csak 
így, repülőgéppel lehetett biztosítani. 


Három gép kapott parancsot az indu- 
lásra. Az eligazítás szerint Schtschigry 
városáig egy vasútvonal felett kellett 
repülniök, onnan a Tim folyó volt az 
irány, majd délre fordulva leszállani a 
hadirepülőtéren, a lőszerszállítmánnyal. 
Mivel vadászkísérettel számolni lehe- 
tett, a századparancsnok úgy intézke- 
dett, hogy a gépek félóránként indul- 
janak. Az eligazításon még azt a lég- 
teret is megadták, ahol a vadászaink- 
nak csatlakozniok kellett. 


Minden emberi elővigyázatosság meg- 
történt tehát, hogy a gépek minden baj 
és nehézség nélkül érjenek el céljaik- 
hoz. 


De a véletlen sokszor nagyobb úr az 
emberi tudásnál... 


Az egyik szállítógép vezetője, nem- 
sokkal az elindulás után, észrevette, 
hogy nem jó az iránytűje. A folyadékos 
iránytű adatai szerint repült tovább, 
beleszámítva természetesen a helyesbí- 
tést is. De elszámította magát, kissé 
délebbre tért ki, mint szabad lett volna. 
Felfedezte ugyanis az egyik útat alatta, 
amit a feladat értelmében nem kellett 
volna érintenie. Ugy számított hát, 
hogy "keletnek fordul és a következő 
hadiúton vág neki a repülőtérnek. 


Alig repültek azonban száz métert, 
mikor egyszerre erős lökés érte a gépet. 
A. vezető, egyébként egyik legügye- 
sebb repülőhadnagyunk, hátrafor- 
dult és látta amint láng csap fel a gép 
belsejében. A szovjet légvédelem sfogta 
bec a gépet és lőtte, ahogy csak bírta. 
A hadnagy azonnal intézkedett és pa- 
rancsot, adott a szerelőnek, hogy a gép- 
ben felhalmozott lőszert dobja ki, mert 
félő volt, hogy a lőszer a tűz következ- 
tében felrobban. A következő pillanat- 
ban újra lövés érte a gépet. A bal mo- 
tort rombolta szét a lövedék és a kö- 
zépső motor is megsérült. A gép elől is 
kigyulladt. Nem maradt más hátra. 
kényszerleszállást végrehajtani... 
Igen, de felmerült a nagy kérdés, 
hol vannak, saját területükön, vagy az 
ellenségén? 


Alig értek földet, a féltő kérdés való- 
ság lett. 


Egy század szovjet gyalogság rohant 
feléjük és már lőtte is őket. 

A hadnagy tűzbedobta a nála lévő 
írásokat, igazolványokat és térképet. 
Aztán rohanni kezdtek a mintegy más- 
félkilométerre fekvő búzatábla felé. 

Magukban mind a hárman, a vezető, 
a szerelő és a rádiós is jól tudták, mi- 
lyen válságos pillanatokat élnek át és 
talán másodpercek választják el őket a 
biztos haláltól. Tudták, hogy csak 
csoda mentheti meg őket... 

És ekkor, valóban csodálatos dolog 
történt. 

A szemközti dombról, amely már a 
miénk volt, egyszerre heves tűzérségi 
tűz zúdult a szovjet gyalogságra. A 
dombon ugyanis már magyar tűzérek 
állottak és parancsnokuk, egy százados 
látta, amint a magyar gép kényszer- 
leszállást hajt végre az ellenséges terü- 


letre. Látta azt is, hogy a három ma- 
gyar repülő felé rohanuak a bolsik. 

Azonnal paranesot adott a tüzelésre. 

A bolsikat meglepte a váratlan golyó- 
zápor. 

Fedezéket kerestek és egyelőre le- 
mondtak a három repülő üldözéséről. 
Azok persze ezalatt tovább rohantak és 
szerencsésen el is érték a búzatáblát. 

Hosszú ideig hangzott a tűz, a tüzér- 
ség lépésről-lépésre szorította vissza a 
megtorpant kommunistákat. 

Aztán csend lett. 


A bolsikat teljesen szétszórta és 
megsemmisítette a magyar tüzérség, 

A három repülő pedig tanácsot tar- 
tott, hogyan szabadulhatna ki veszedel. 
mes helyzetéből? Mert még azt sem 
tudták, hogy melyik irányban  mehet- 
nek a magyar csapatok felé, hiszen a 
szemközti domb között hosszú és széles 
völgy terült el, megszállva. ellenséges 
erőkkel. 

Megint szerencséjük akadt, tíz-tizen- 
öt pere múlva sűrű cseppekben meg. 
eredt az eső. A látási viszonyok annyira 
megromlottak, hogy a hadnagy elhatá- 
rozta, megkísérli az áttörést az ellensé- 
ges vonalon túlra, a magyar erőkhöz. 

És megindultak. 

Kúszva, csúszva, lassan jutottak egyre 
előbbre, szovjet futóárkokon, lövészgöd- 
rökön és hevenyészett állásokon átha. 
ladva, végre egy őrszemet pillantottak 
meg. 

Elérték a magyar állásokat. 

Éppen azokhoz a tüzérekhez jutottak 
el, akik megmentették az életüket. Ra- 
Ppaich szds. ütegéhez. Azok gondoskod- 
tak aztán igazi testvériességgel ellátá- 


sukról,  szállásukról, amíg másnap 
hazaindulhattak repülőterükre. 
Három nap múlott el, hogy elindul 


tak a bevetésre, úgyhogy odahaza már 


szorongó érzéssel gondoltak arra tár- 
saik, hogy többé nem látják a három 
repülőt. 

Elgondolhatjuk azt a kitörő örömet, 
amikor megtudták, hogy lám, az elve- 
szettnek hitt bajtársak mégis haza. 
jöttek. 

Amit végeredményben a  tüzéreknek 
köszönhettek . . . 


És az igazi magyar bajtársiasságnak! 


—s. —I. 


AUGUSZTUSBAN 


MEGJELENIK 


A MAGYAR REPÜLÉS NEGYED- 
ÉVI TUDOMÁNYOS SZEMLÉJE, A 


REPÜLÉS TUDOMÁNY 


Ára: 3 pengő 


A lap megjelenése 
EZREK GÉGK ÉVI ELŐFIZETÉSI 


miatt késett 


DIJA REPÜLŐKNEK 12 PENGŐ 
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Bánhidy Antal 


A magyar repülés egyik érdekes alak- 
ja Gách György légiforgalmi pilóta: 
mindössze 33 esztendős, de már 340.009 
kilométert repült, pillanatnyilag Buda- 
pest—Kiev — között  hordja-viszi egy 
Ju. 52-esen — a szovjet arevonalon küz- 
dő  honvédbajtársaink tábori postáját, 
kiváló szobrász: most gyors egymás- 
utánban két értékes díjat nyert el leg- 
újabb szoborműveivel. Tehetséges festő- 
művész, kiváló karikaturista. A repü- 
lés fáradhatatlan szerelmese és a Ppi- 
lótaság megihlette Gáchot, a szobrász- 
művészt: elkészítette a magyar repülés 
eddig legkifejezőbb szobrát. 


Rendkívül érdekes és színes életpá- 
lyát futott be már eddig is ez a nyu- 
lánk, elevenmozgású, fiatal repülő. 
Csak úgy, dióhéjban összefoglalva mon- 
dom el róla, hogy fia Gách Istvánnak, 
a híres szobrásznak, és hogy voltakép- 
pen maga sem tudta egész pontosan, 
hogy mihez is fog kezdeni érettségi 
után. Nekivágott Amerikának, de meg- 
rekedt Londonban, hónapokat töltött 
Angliában és egészen jól ment a dolga, 
a lapok szívesen vásárolták jó pénzért 
ötletes és egyénien újszerű rajzait, 
Egyszer csak itthon termett, hogy ele- 
get tegyen katonai szolgálati kötelessé- 
gének. Akkoriban az autó, a motor. sze- 
relmese volt, valahogy elkapta őt is a 


Héjjas Iván 


Gách György 


Vadas László 


a repülő művész 
nagy sikert aratott 
a Műcsarnok 


Ha sokra viszem, ilyen lesz 
a szobrom 


magyar repülés újjáfejlesztésének nagy 
láza: repülőkhöz vonult be. 1939 óta 
légiforgalmi pilóta, mostanában — éri 
majd el a három és félszázezer kilomé- 
teres repülést. Ezidőszerint katona, tar- 
talékos repülőhadnagy, a tábori posta- 
szolgálat — budapest—kievi járatának 
egyik pilótája. 

A Műcsarnok tavaszi tárlatán általá- 
nos feltűnést keltett 5:Ki az erősebb?r 
című szobra: két férfialak küzd egy- 
mással, — keményen kezet fognak, ki 
akarnák emelni egymást szétvetett lá- 
buk, előrelendülő testük erős helyzeté- 
ből. Annyi erő és mozgás van a szobor- 
ban, hogy a néző szinte hallani véli a 
küzdő férfialakok lihegését. : 

Néhány nappal ezelőtt pedig, a Tava- 
szi Szalón Szinnyet-szobrászati díját 
nyerte el egy másik, rendkívül kifejező, 
felépítésében és megmintázásában mo- 
numentális — alkotásával, az  s:Emelő 
munkásc-sal. 

— Voltaképpen egy hármas szobor- 
csoportot akartam már régen megmin- 
tázni, a terhet fölemelő munkásokat, de 


. már nem volt időm, csak az egyik ala- 


kot elkészíteni. 

— Éppen akkor kaptam meg behívó- 
mat, amikor már nagyon esedékes volt 
a dolog. Nem állott már csak három 
nap rendelkezésemre, három napig szin- 


zge— 


Gách dícsérő elismerést kapott, .Re- 
" pülőc című  szoboralakját ingyen! 
. ajánlotta fel egy repülőtér hősi em-! 

EGE. lékéül att 


ért ? "ze szlti 
mozdultam az epreskerti mű- 
teremből, annyira magával ragadott a 
téma és a munka és. annyira hajszolt az 
idő, hogy villámmunkát kellett Vvégez- 
nem, 
! Régi művészi vágya 
mintázni a magyar repülő szobrát. 
— Az első repülő szobrom 24 repülőc. 
Az volt az elképzelésem, hogy megmin- 
t tázom valamelyik katonai repülőterünk 
. 


te ki sem 


Gáchnak, meg- 


számára a hazatérő bajtársát figyelő 
repülő alakját, amint éppen szeme elé 
emeli balkezét, tekintete felfedezi a 
hazafelé tartó lkis repülő pontot és 
jobbja a közeledő gép felé lendül mu- 


tatóba. Kimondhatatlanul örülnék, ha 
viszontlátnám ezt a szobrot ra repülő- 
térenc. Nem szűnök meg helyet keresni 
a számára és már. a szobor . mintázása 
közben elhatároztam, hogy még tiszte- 
letdíjra sem tartok igényt, csakhogy a 
szobrot a megillető környezetbe, minél 
hamarabb odasegítsük. Teljesen ingyen 
ajánlom fel ezt a kedves szobromat, pe- 
dig nagyon a szívemhez nőtt. 

s De még jobban szeretem a öSebes" 
Séga című szobromat. Egyik legkedve- 
sebb alkotásom. 

A sSebességc megrázó erővel fejezi 
ki a repülés, a sebesség, a felfelé törés 
dinamikáját. Gách titkos reménye, hogy 
a most épülő ferihegyi nagy repülővá- 
ros forgalmi főépülete előtt ez a szobor 
köszönti majd a magyar repülés erejé- 
vel a repülővárosba érkezőt. Gách há- 
rom méteres szoboralakot képzel el, a 
nagyszerű szobor monumentalitása ek- 
kora arányokban magávalragadóan ér- 
vényesülne, 

— Képzeld el, mondja, milyen ki- 
mondhatatlan boldog érzés volna szá- 
momra olyan repülőtérről elindulni, 
amely előtt az én szobrom áll, és mit 
jelentene számomra mindig a megérke- 
zés. 

Félméter magas, kifejezőerőben  len- 
dületes, a repülés örök fiatalságát  jel- 
képező új szoborművét faragják most 


1 2 4 
kőbe az Epreskertben. A  kompozíe 
előrészén kontúrokban látszik a Mű 
egyetemi Sportrepülő Egyesület sirály- 
madaras jelvénye. A : műegyetemiek 
tragikus körülmények között elhúnyt 
tanárelnökük,  Bresztovszky Professzor 
emlékezetére készíttetik el Gách György- 
gyel a megalapítandó új vándordíjat. 
" A mű tetején a műegyetemiek híres tel- 
jesítmény-vitorlázógépe lesz, a M. 22. 
Nagyszerű portrékat mintáz a  Ma- 
"gyar repülő-szobrász, egyik legsikerül- 
tebb alkotása a hősi halált halt Marti- 
novits Béla repülőfőhadnagy  szobor- 
portréja. Martinovics főhadnagy volt a 


Martinovics Béla portréja 


magyar repülés egyik legnagyobb kép- 
zőművészeti reménysége, emlékét és 
művészi tehetségét megőrzik  mókás- 


kedvű tréfás repülőrajzai. 


Gách művészetének egyik játékos 
megnyilvánulása az a karikatúra-soro- 
zat, amelyet elöljáróiról, bajtársairól, 
a magyar repülés sok söregc és fiatal 
művelőjéről készített. 

— Ezeket is ki kellene adni egyszer, 
— mondja — de, sajnos, nem igen ju. 
tok hozzá, 

Önmagáról alig talál fényképet. Vég- 
re meglel egyet: Tréfából felállt a ma- 
rosvásárhelyi repülőtér forgalmi épüle- 
tének egyik kéményére és lekapták. 
Malert-egyenruhás alakján a képen 
úgy fénylik a bőr pilótakabát, hogy 
a fölvétel bronzszobornak hat, úgy fest, 
mintha Gách önmaga szobrát állná. 

— Látod, le se tagadhatom, hogy — 
szobrász vagyok... 

Raczkó Lajos 


tiszt- 


Pilótatiszti,  tisztjelölti, 


helyettesi tőrök és övek első- 
rendő kivitelben a készítőnél 


Mószáros Lajos 


Budapest, VIII., Mária-utca 15 
Telefon : 349-859 


Törbrossok 


nagy választékban 


PARTIZÁN 
SZÍNFOLTOK 


A magyar bombázó repülőtábor egy 
kis szovjet falu tövében fekszik — a fa- 
lut nevezhetjük Nikolajevszknek vagy 
akár  Alexandrovszknak — 6 mindegy. 
Amíg Szomoru Nagy István c. tizedes 
és bajtársai eregetik a Levente füstjét 
a szovjet ég felé, addig úgyis más ne- 
vet visel itt minden falu, erdő, liget. 
A mi falunk Putrikovo nevet kapta. Ez 
a fedőnév lökéletesen illik arra a nyo- 
moruságos pár viskóra, melyet errefelé 
falunak tartanak. Minden ház egy-egy 
putri, amelyből a hagyma illat a borscs 
savanyú szaga és a kommunizmus ápo- 
rodott levegője árad. 

Ha egy-egy eltévedt bolsi bomba 2 
méteres lyukat fúr a földbe, fekete tele- 
vény szakad ki nyomában, bőség, ál- 
dás, gazdagság, jólét virulhatna itt az 
eszményi egyenlőség honában, ahol az 
egyenlőség, szabadság eszményeit a 
nyomor tankönyvével tanították. Min- 
denki egyformán nyomorog, mimndenki- 


nek szabad éhenhalni — ez a szovjet 
egyenlőség, ez a kommunista szabad- 
ság! 


Feodor Ivánovics Kascsenkó, Putri- 
kovó sztarosztája mindezt nem tudta, 
csak érezte. 

Öszbe csavarodott szakállán huszonöt 


év óta csak a borscs — az orosz sava- 
nyú leves — cesöppjei csorogtak. 

— Szvinyi zábráli — elvitték a disz- 
nómat -- kiáltotta és száraáazcsontú ök- 


lét rázza kelet felé. Egyetlen kincsétől 
fosztották meg az öreget és itthagyták 
neki, mint a többi millióknak, a mnyo- 
mort a visszavonuló bolsevikik. 

— Voromnezs kaput — Voronezs kész 
— mondjuk az öregnek, akinek a feje 
szőrmókust utánoz. 

— Bozsemoj — feleli és keresztet vet 
— akkor már lehet földet osztani! És 
ránk néz sátoros szemöldökei alól. 

— Lesz földosztás, lesz rövidesen — 


biztatjuk. — No, viszonytlátásra dosz- 
vidánya! 
— Doszvidánya — mormolja és fa- 


kanalát, ki tudja hányadszor, a borscs 
levébe meríti. 

A bombázó repülők körjárata tovább 
kocog Putrikovon keresztül be az er- 
dőbe a túlsó oldalon vonúló országút 
felé. A vándorló bolsik talyigái alatt 
tegnap reggel robbant egy akna, né- 
gyen, akik a talyiga mellett baktattak, 
már az égben várják a népbiztosok és 
Sztalin mielőbbi megérkezését. Nagy- 
nagy felelősségrevonás lesz odafent a 
tovarisok között. Egy akna felrobbant, 
18 darabot az utászaink szedtek fel — 
partizán munka! , 

Az országút túlsó oldalán 10.000 hol- 
das erdő sötétlik. Éjjel, ha egy-egy 
szovjet bombázó repölőgép motorja hal- 
latszik, rakéta repül ki a fák közül 
— útat mutat a pilótának a rakéta 
párja, hol egy szélmalomból, hol a folyó 
nádasából fehérlik — partizánok jelzik 
az irányt az országnyi messzeségből 
érkező gépeknek. Partizánok ellen par- 
tizán módszerek segítenek. 

Orvlövészt furfanggal lehet csak le- 
győzni. 
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Az erdő már ritkul, zabtáblában Tro- 
pog a rög a repülők csizmái alatt. 
Szomoru Nagy István c. tizedes a ku- 
lacsához nyul. — Húzzunk egyet, ki- 
melegedtünk — mondja királyi többes- 
számban. - 

Vékony  felhőpadok közül melegen 
tüzel a nap, Madarász János, a tolmács 
töröli a homlokát. — Meleg van — ál- 
lapítja meg nagy bölcsen. 

— Az — hagyjuk rá a szót. — Ott- 
hon már aratnak.. 

Szomoru Nagy István száján megáll 
a kulacs, tekintete a zabtábla melletti 
köles vetésen fut végig, majd hirtelen 
felkiált: 

— Odanézzetek! 

Egy rongyos ruhájú muzsik kapával 
motoszkál a köles vetés között — mi 
van ezen nézni való? 

— Majd mindjárt meglátjátok — fe- 
leli. — Gyerünk! 

— Zdraszvitye — köszön a férfi, 
ahogy odaérünk, 

— Zdraszvitye! Mit csinálsz? 

— Pachaty, pachaty, kapálok, kapá- 
lok — feleli a tolmács kérdésére vigyo- 
rogva a bolsi. 

— Mit akarsz, Pista, ettől az ember- 
től, látod —- kapál! 

Szomoru Nagy István feljebb tolja a 
sapkáját, ránt egyet a puskáján mi- 
előtt megszólalna. 

— Delelőre jár az idő, oszt még 
semmi nyoma a munkájának. Igaz-e 
fiúk, — fordul a többihez — mifenét 
csinlált akkor eddig? 

A bolsi vörösödik, majd elsápad, 
remeg a keze. 

— Hol laksz, kinél — jön az újabb 
kérdés. 

— Erre, erre — és bizonytalanul mu- 
tat az erdő irányában. Csupa rongy az 
ember, rőt színű a ritka ezakálla, kék 
szemét zavartan szegezi a földre. Csiz- 
mája lyukas, szakadt... Hohó, de ez 
gumival impregnált vászoncsizma — 
szovjet katonacsizma. 

— Na gyerünk, fickó, majd otthon ki- 
derül, hogy mit keresel errefelé. 

Igy került kézre Lalov Timofely Pet- 
rovics hadmérnök-százados, a  Bjelgo- 
rod—charkovi erődítmények wolt épí- 
tés vezetője, akit ejtőernyővel eresztet- 
tek a íÍront mögé, ekrazíttal, dinamit- 
tal, rakéta pisztolyokkal és más hadi- 
anyaggal bőségesen ellátva, hogy utá- 
kat aknásítson, hidakat, vasutakat rob- 
bantson, repülőgépeknek irányt jelez- 
zen társaival együtt, akikkel már a 
környéket beszervezte. Társait a  kö- 
vetkező két nap alatt összeterelték a 
magyar fiúk. 

Ismét rend van a környéken, csönd és 
sötétség borul éjjel a vidékre, békésen 
alszik a repülőtábor, hogy feladatait 
nyugodtan hajthassa végre. 

Szomoru Nagy István és bajtársai, 
akiknél a bicska a zsebben egyből nyí- 
lik, továbbra is résen állnak, hogy 
Putrikovó környékén a partizánok ne 
verhessenek tanyiát. 

A magyar furfang legyőzi a boisi 
ravaszságot! 


Megjelent 
AZ 
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LÉGÜGYI POLITIKA, SZERVEZES. 


In contumaciam halálra ítélte a eler- 
mont-ferrari haditörvényszék Odicífran- 
cia repülőhadtesttábornokot hazaárulás 
miatt. Odic tábornok 1939 szeptembertől 
1940 szeptemberig az I. repülőkörzet pa- 
,rancsnoka, majd Picard tábornok utód- 
jaként a légierők vezérkari főnöke volt. 
Néhány héttel később az északafrikai 
légierők parancsnokságát vette át. Je- 
lenleg állítólag az Egyesült  Államok- 
ban tartózkodik és csatlakozott De 
-Gaulle mozgalmához. 

kk 

Sir Patrick Playfair brit repülőtábor. 
nagy, aki régebben a Éranciaországi 
brit légierők, majd az indiai angol légi- 
erők parancsnoka volt, nyugalomba vo- 
nult. 

y öz 


A földközitengeri brit légierők pa- 
rancsnokát: Sir Hugh Lloyd repülőaltá- 
bornagyot leváltották. Utódja: Rodney 
Park altábornagy. Sir Hugh Lloydtól 
származik az a bejelentés, hogy rMálta, 
mint légi támaszpont elveszettnek te- 
kinthetőc. 

ik 


Viscount Swintont, aki 1935-től 1938-ig 
Nagybritannia légügyi minisztere volt, 
Nyugat-Afrika — miniszterévé nevezték 
ki. Székhelye: Accra, az Aranypart fő- 
városa. Az új miniszternek az lesz a 
feladata, hogy összhangba hozza a hadi. 
szállítások minisztériumának, az után- 
pótlás minisztériumának és a repülő 
iparügyi minisztériumnak azon intéz- 
kedéseit, amelyek a Nyugat-Afrikán át 
történő  hadianyagszállításokra vonat- 
koznak. (Egyiptomot elsősorban Nyugat- 
Afrikán át látják el hadianyaggal, fő- 
leg repülőgépekkell) 

ak 

Az Egyesült Allamok Tégierőinek új 
vezérkari főnöke George Stratmeyer ve- 
zérőrnagy lett, aki eddig a délkeleti ki- 
képző körzet parancsnoka volt. A régi 
vezérkari főnök: M. Harmon vezérőr- 
nagy más beosztást kapott. 

kk 

Scott vezérőrnagy lett a Kínában 
harcoló amerikai légierők parancsnoka. 

ak 


Alaska és az Aleutisszigetek sok gon- 
dot okoznak az amerikai kormánynak. 
Amerika az  Aleuti-szigetekben látta 
Japán Achilles-sarkát, ahonmam. az ame. 
rikai repülőgépek Japánt legkönnyeb- 
ben megsebezhetik. Már egy év óta lá- 
zas igyekezettel építették az amerikaiak 
az alaskai partokon és az aleuti Szige- 
teken az újabbnál újabb  légitámasz- 
pontokat, de az elért eredmény nem 
volt kielégítő. Dutch Harbouron kívül 
Anchorage-ben, valamint Fairbanksben 
is épült légitámaszpont. Sőt Anchorage- 
ben még kutató intézet is létesült a 
sarkvidéki repülés viszonyainak tanul- 


REPÜŰIŐHIREK 


mányozására és 1942 júniusban már 
mintegy 700 amerikai repülőgép ig be- 
érkezett az említett támaszpontokra. 
Mindez azonban nem feszélyezte a japá- 
nokat abban, hogy amint az időjárási 
viszonyok megengedték, az Aleuták né- 
hány szigetét birtokba vegyék s ott a 
lábukat megvessék. 

Az amerikai sajtó természetesen tele 
van szemrehányással a kormányzattal, 
illetve a hadvezetőséggel szemben, amely 
azzal igyekszik menteni a kínos helyze- 
tet, hogy a tél folyamán a jégtakaró 
miatt minden építkezésnek szünetelnie 
kellett s így a támaszpomntok megerősí- 
tése késedelmet szenvedett. ; 

ak 

A portugál kormány rendeletet adott 
ki arra, hogy a hadviselő államok ka- 
touai repülőgépei, ha Portugália terü- 
letén kényszerleszállást hajtanak végre, 
a háború végéig Portugáliában vissza- 
tartassanak. A hadviselő államok pol- 
gári repülőgépeire ugyanazok az elő- 
írások irányadók, mint a kerskedelmi 
hajókra. 

A rendelet kiadására azért volt szük- 
ség, mert az utóbbi időben igen sok 
brit katonai repülőgép hajtott végre 
kényszerleszállást portugál  felségterü- 
leteken. Ezek Angliából részint Gibral- 
tár, részint Afrika, illetve kelet felé 
tartottak. 

KATONAI HIREK. 


Bodenschatz repülőtábornok a német 
légierők tagjai közül elsőnek kapta 
meg az ezüst s:Német keresztc-rendjelet, 
mint a légierők parancsnokának első 
munkatársa. 

ak 


Hans Strelow hadnagy, aki 66-ik !égi- 
győzelme után megkapta a Tölgyfalom- 
bot, nem tért vissza. Ezenkívül repülő- 
halált halt a keleti arcvonalon Fritz 
Doensch repülő vezérkari ezredes, a 
légügyi mimnisztériam egyik  osztályve- 
zetője, továbbá a nyugati arcvonal fö- 
lött Joachim Hahn alezredes, egy bom- 
bázó ezred parancsnoka is. 
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Michael Lister Robinson angol repülő- 
alezredes, akinek 20 légigyőzelmet tulaj- 
donítanak, repülőhalált halt. Robinson 
1938-ban új angol sebességi rekordot ál- 
Tított fel; Northoltból Liverpoolba 610 
km/ó átlagsebességgel repült. — Dun- 
can őrnagy. a délafrikai főkormányzó 
fia, ismert délafrikai vadászrepülő szin- 
tén hősihalált halt. 

kk 

Kanadai repülők Ceylonban. Egy ka- 
nadai repülőalakulatot, mely kétmoto- 
ros Consolidated PBY—5 :Catalinac- 
mintájú vízirepülőgépekkel van felsze- 
relve, Ceylomba helyezték. 

xk 

Az angolok vesztesége Maltában két 

év alatt (1940 VI. 10-től 1942 VI. 11-ig) 


A VILÁG MINDEN TÁJÁRÓL 


légibombázások következtében: 1215 .ha- 
lott, 1493 nehéz és 1437 könnyű sebesült. 
Két év alatt 2537 légiriadó volt. 
ak 
Chesler W. Niemitz tengernagy, a csen- 
desóceáni amerikai hajóhad parzmcsno- 
ka repülőszerencsétlenség következtében 
súlyosan megsérült. A repülőgép az 
Egyesült Államok nyugati partján Zzu- 
hant le. A másodpilóta életét vesztette. 
k 
A szovjet légierők vesztesége a leg- 
utóbb megindult támadások folyamán 
július 20-ig 829 repülőgép volt. 
ak 
légierők válságos helyzete. 
Egy japán bombázóezred július 22-én 
Csungking ellen súlyos légítámadást 
intézett. A támadás folyamán egy re- 
pülőgépgyár porrá égett, A esungkingi 
kormányinak még két repülőgépgyára 
van. Kína egyébként már csak 120 hadi- 
használható repülőgéppel rendelkezik. 
xk 


Az angolok a Földközi-tengeren július 
6-tól 12-ig 183 repülőgépet vesztettek. 
ak 
Amerikai repülők Észak-Afrikában. A 
Földközi-tenger fölött vívott  légihar- 
cokban június közepén jelentek meg 
először az amerikai bombázók zárt kö- 
telékei. Ezek Halverson amerikai ezre- 
des parancsnoksága alatt állnak és földi 
alapjuk valószínűleg Kairó, valamin; 
más egyiptomi repülőterek. A. megsem- 
misült amerikai gépekből ítélve, mégy- 
motoros Consolidated B—24 ösLiberatorc- 
mintájú gépekkel vannak felszerelve. 
ak 


A tengelyhatalmak és a szövetségesek 
légierőinek — egyensúlyi viszonyáról a 
líbiai hadszintéren homlokegyeaaést el- 
lentétes felfogások uralkodnak. Angliá- 
ban Rommel hadműveleteinek megkez- 
dése előtt meg voltak győződve arról, 
hogy a németek Afrikában legfeljebb 
száz darab Ju 87-es és Ju 88-as zuhanó- 
bombázóval rendelkeznek s ennek meg- 
felelő, lényegesen nagyobb vadászbizto- 
sítással. Már Tobruk eleste előtt elis- 
merték azonban az angolok a német re- 
pülőalakulatok hihetetlen mozgékony- 
ságát, amellyel helyenkáat súlyt képez- 
tek és biztosították a maguk számára a 
légifölényt. Mindemellett nem engedték 
elvitatni Londonban azt a tényt, hogy 
Líbiában az általános légifölényt a szö- 
vetséges erők tartják a kezükben, ame- 


A kínai 


lyek több repülőgéppel rendelkeznek, 
mint a németek és az olaszok együtt- 
véve. 


Ezt a. nézetet még akkor is fenntartot- 
ták, amikor Rommel az egyiptomi ha- 
tárt már 100 km-es mélységben átlépte 
és rohamosan közeledett a  Nílus-delta 
felé. Ugyamilyen értelemben beszélt jú- 
nius végén a parlamentben Sir Archi- 
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bald Sinclair légügyi miniszter is, aki 
a légifölényen kívül hangsúlyozta a ki- 
fogástalan együttműködést is a RAF 
és a brit földi csapatok között. 

E felfogással szöges ellentétben álla- 
nak a tények, amelyek a német hadi- 
jelentésekből — visszatükröződnek s a 
haditudósítók leírásai is, amelyek egy- 
értelműen azt állapítják meg, hogy Tob- 
ruk bevétele röviddel a csata kezdete 
után elért német légifölényinek köszön- 
hető. A német zuhanóbombázók hasonló 
szerepet játszottak itt, mint a francia 
vagy szovjet hadszintéren, amikor szaka- 
datlam, folytatólagos bevetéssel ütöttek 
rést az erődítmény kiterjedt védelmi 
rendszerén. 

A német repülők döntő szerepére mu- 
tat az a körülmény is, hogy amikor a 
Führer Rommelt vezértábornaggyá lép- 
tette elő, ugyanakkor a német légierők 
főparancsnoka  Kesselring — vezértábor- 
nagy repülőkötelékeinek eredményes 
teljesítményét a líbiai harcokban külön 
kiemelte. 

ak 


Szívesen látott ellenséges repülőgépek 
jelentek meg Tokió fölött július 7-én. Az 
angol és amerikai repülőgépekből álló 
alakulatot a japánok állították össze 
abból a zsákmányból, amely a csendes- 
óceáni harcokban érintetlenül került a 
kezükre s amelyeken a japám pilóták 
elég hamar megtanultak repülni. 

Az érdekes látvány nagy lelkesedést 
váltott ki a japán főváros lakosságá- 
ban. 

REPÜLÖSPORT. 


A vitorlázórepülés új időtartamvilúg- 
rekordja. A francia  vitorlázórepülés 
vezérfelügyelője: Eric Nessler június 
18., 19. és 20-án vitorlázórepülés időtar- 
tamrekordját csakinem két órával túl- 
szárnyalta, amikor is 38 óra 21 perc, 514 
másodpercet töltött a levegőben. Ezzel 
megdőlt Kurt Schmidt 1933-ban felállí- 
tott 36 óra 36 perces esúcsteljesítménye. 
(Méray-Horváth Róbert új magyar idő- 
tartamrekordja: 33 óra, 10 perc.) 

Nessler az új teljesítményt Spalinger 
S. 18-mintájú svájci vitorlázó repülő- 
géppel érte el. A rekord felállításának 
helye ismeretlen. 


ak 


A HMNRA keretében folyó haderőa- 
kívüli repülőkiképzésről ötrészes film 
készül, amely bemutatja a repülőelőkép- 
zés öt fázisát a moddelezéstől a. teljesít- 
ményrepülésig. A filmhez a MTI vezér- 
igazgatója: vitéz Náray Antal ny. tá- 
bornok írt repülőindulót. Az ifjúsági 
körökben nagy érdeklődésre számottartó 
filmet László István  repülőhírlapíró 
rendezi. 

LÉGIFORGALOM. 


Tábori légipostaforgalom Németország- 
ban. Németország és a keleti hadszín- 
téren harcoló hadsereg között a Führer 
születése napja óta  légipostajáratokat 
rendszeresítettek. A forgalom ma már 
annyira megnőtt, hogy az e célra 
üzembehelyezett repülőgépek képtelenek 
azt lebonyolítani. Ezért a hadvezetőség 
arra az elhatározásra jutott, hogy ha- 
vonta mégy tábori posta bélyeget ad ki 
a katonáknak. Ezek közül kettőt felhasz- 
nálhatnak olyan hozzátartozók értesíté- 
sére, akikkel sürgős közölnivalójuk van. 
A másik kettőt elküldhetik olyan hozzá- 
tartozóiknak, akiktől sürgős választ 
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vármak. A küldemények súlya  legfel- 
jebb 10 gr lehet. 


Newyork és Nagybritannia között jú- 
nius 22-én indultak meg az első, meg- 
szakításnélküli légijáratok. A  Torgal- 


mat az American Export Airlines 
Vought—Sikorsky VS-44A-mintájú. 
négymotoros — repülőcsénakokkal tartja 


fenn. Az első gép 16 utast vitt, akik ré- 
szére hálóhely is biztosítva volt, azon- 
kívül 11 fő legénységet és postát. Az 
első repülés  Newyorktól Foynesig (ír 
szabad állam) 18 órát vett igénybe. A 
járatokat később sűríteni fogják. 

ak 


Franciaország Dél-Amerikában igyek- 
szik a már eddig kiépített légiforgalmi 
kapcsolatait megerősítemi és abban re- 
ménykedik, hogy rövidesen újból meg- 
indíthatja a légiforgalmat Európa és 
Dél-Amerika között. 


MŰSZAKI ÉS VEGYES HÍREK. 


Az új BMW-— 861-es kettős csillagmo- 
tor a következő repülőgépekbe került 
beépítésre: a Focke—Wulf sFw 190--es 
vadászgépbe, a Blohm és Voss 5BV 
141c-es harcászati felderítőgépbe és a 
zuhanóbombázásra is alkalmas Dorn-er 
:Do 217- bombázóba. 

Az új léghűtéses motor 14 hengeres és 
2400 percenkénti fordulatszám mellett 
1600 lóerőt teljesít. Az üzenianyagot köz- 
vetlenül a hengerbe fecskendezve kapja. 

ak 


Német repülőgépek gyártása Francia- 
országban. Amíg az angol és az ameri- 
kai repülőipar a repülőgépgyártás foko- 
zására minden lehetőséget igyekszik ki- 
aknázni, addig a tengely sem marad 
tétlenül, hanem az európai ipart szer- 
vezi be a tengely szolgálatába. Ennek 
a törekvésnek egy újabb mozzanatáról 
tudósít a svájci sInteraviac, amely §8ze- 
rint a  puteauxi Morane—Saulnier-re- 
pülőgépgyár bercndezkedik — Fieseler 
:.Storkhhe-típusú —— repülőgépek előállítá- 
sára. A gyártás állítólag már meg is 
indult. 

ak 


Új német repülőgépgyár létesült az 
Óriáshegység-beli  Hirschbergben. Elne- 
vezése Bartaune K. G. Flugtechnik. 


ak 


:Thunderboltsz — mennykő a meve az 
amerikai Repuablic-gyár legújabb egy- 
üléses, . egymotoros  vadászrepülőgépé- 
uek, amely a :Lancerc-mintájú vadász- 
gép továbbfejlesztése. Amíg a :Lancerc-t 
1100 lóerős léghűtéses motor hajtotta, 
addig a — .:Thunderboltc-ot 2040 lóerős, 
léghűtéses Pratt—Whitney  — Double 
Wasp-motor hajtja. Sebessége 9100 m-en 
állítólag 640 km/ó,  4600-en pedig 569 
km/ó. Fegyverzete: 8 szárnypuska. 


ak 


A Consolidated-repülőgépgyár Ameri- 
kában a B—21 "Liberatorc elnevezésű 
négymotoros bombázó repülőgépet 900 
m hosszú futószalagon gyártja. A gyár 
a japán-amerikai háború kitörése előtt 
háromnegyedmilliárd dollárnyi repülő- 
gépmégrendelésnek volt a birtokában. 

kk 


Hatmotoros vízirepülőgépek Francia- 
országban. Három új, nagytcherbírású 
vízirepülőgéptípust — építenek  Francia- 
országban. A mintagépek már részint 


lani. 


. gálatábamc 


elkészültek, részint befejezés előtt áll- 
nak. Mind a három új géptípus hatmo- 
toros. Ezek a következők: 2§. E. 200-, 
Latécoére 631 s:Maréchal Pétainc és Po- 
tez 55CAN 161-. A kísérleti repülések 
augusztusban kezdődnek Marseille-Ber- 
reben. Az összehasonlító repülések va- 
lószínűleg az ősz elején fognak lezaj- 


ak 


Maurice Rossi, az ismert fÍramcia 
óceánrepülő az  óceánrepülőgépek fej- 
lesztésére tanulmányi irodát nyitott. A 
francia Akadémia nemrég tüntette ki 
Rossit "Húsz év a francia repülés szol- 
a. könyvének megjelenése 


ak 


Friedrich Seewald dr.-t, a  berlin—- 
adlershofi repülőkísérleti intézet (DVL) 
vezetőjét meghívták Aachenbe műegye- 
temi rendes tanárnak. Seewald profesz- 
szor valószínűleg átveszi Aachenben a 
memrég elhúnyt Wieselsberger profesz- 
szor aerodynamikai intézetének vezeté- 
sét is. kk 


alkalmából. 


Az északsvédországi Oernsköldsvikben 
új repülőgépgyár létesült. Eddig gép- 
kocsikarosszériák előállításával foglalko- 
zott. Az új gyár független a már régeb- 
ben létesült Svenska Aeroplan A. B.-től, 
amely eddig a svéd repülőgépgyártás- 
ban monopóliumot élvezett. 

ak 


Sztalin-díj. . Két szovjetorosz  repülő- 
gépszerkesztő: Alexander Yakowlew. és 
Sergej Iljuchin a hadirepülőgépek szer- 
kesztése terén elért sikeres működésü- 
kért megkapták az egyenként 200.000 ru- 
beles Sztalin-díjat. Yakowlew vadász- 
gépeket és  kétmotoros . bombázókat 
(BB—22) szerkesztett, míg Iljuchin a 
s:Stormowikc csatarepülőgép (IL—2) ter- 
vezésével tette ismertté nevét. 


ik 


) Nehézségek a braziliai bauxitszállí- 
tások körül. A repülőgépek gyártásá- 
hoz szükséges aluminium nyersanyaga 
tudvalevően a bauxit. Brazilia az 
Egyesült Államokikal oly értelmű meg- 
állapodást kötött, hogy 1941-ben 100.000 
tonna bauxitot ad át az amerikai 
Reynolds-fémműveknek. Ezzel szemben 
Brazilia 1941-ben csak 2236 t. bauxitot 
tudott átadni. A szállítmányok elmara- 
dásának oka: a szállítás nehézsége és 
költséges volta. Az Egyesült Államok 
ugyamis jobban jártak, ha Brazilia he- 
lyett a jóval közelebb fekvő Guayaná- 
ból szállították a bauxitot. 

A szállítási költség  Braziliától az 
Egyesült Államokig tonnánként 16 dol- 
lár. Ehhez járul a kibányászás költ- 
sége s a fuvar a bányától Rio de 
Janeiróig. Ezzel szemben Északameri- 
kában az eladási ár mindössze tonnán- 
ként 6 dollár. Ennek következtében a 
braziliai bauxit az északamerikai pia- 


.con nem versenyképes. Pedig a Pocos 


de Caldas bányáinak bauxitja igen jó 
minőségű. — Timföldtartalma:  54—6592. 
Kovasavat 1—597-ot, vasoxydot 4—1095- 
ot, vizet pedig (28—3297-ot tartalmaz. 
Könnyen feltárható. A készlet mintegy 
150 millió tonnára rúg. 

ak 


Az amerikai Akronban kigyulladt a. 
világ legnagyobb méretű léghajócsar- 
noka. A tüzet elfojtották. 


BÉKÉBEN: 


HÁBORÚBAN : 


NÉGY ÉV ALATT 


KEREK EGY ESZTENDŐ ALATT 


Umberto Savoia mérnök az 
olasz repülés egyik legismertebb 
úttörője. Noha nevét a Savoia- 
Marchetti gépek viselik, ő már 
hosszabb idő óta a FIAT repü- 
lőgépgyárak vezérigazgatója és 
mint az olasz repülőgépgyártás 
vezető konszernjének irányítója, 
nagy munkát végzett az olasz 
gépek minőségének és menuyyi- 
ségének növelésében. 

A repülés, de kiváltképpen a katonai 
repülés, sohasem volt csupán minőségi 
kérdés, hanem egyben mennyiségi is. 
Sok, közepes minőségű gép a bevetési 
esetek túlnyomó többségében j-j-.btan 
válik be, mint kevés, különleges minő- 
ségű gép. Különösen a bombázógépeknél 
számít a tömeg, hiszen a vadászgépek 
is arra törekszenek, hogy szímbeli fö- 
lényükkel vívják ki a légi fölényt és a 
légi uralmat. A természet egyik tör- 
vénye az, hogy a hatalom egyik főté- 
nyezőije a mennyiség, a tömeg. 

A harcigépek nagy számban való 
építésének kérdése tehát különösen 
fontos problémává fejlődött és teljesen 
téves az a megítélés, hogy egy gép 
(harcigép) jóságát egyedül repülőtula?- 
donságai, teljesítményei, fegyverzete, 
hasznos terhe stb. határozzák meg. Nem, 
ehhez még egy fontos tényező járul: a 
tömegbe való gyárthatóság feltétele! 

Egy újabb nagy törvényszerűségre 
akarok rámutatni: ha különböz; gépek 
között kell választani, a választás soha- 
sem arra a gépre es"k, amelw egy adott 
szempontból 1007-ban kielégíti a köve- 
tefményeket, hanem arra a gépre, ameln" 
minden teljesítménykövetelményt kielé- 
gít. A tervező munka megalkuvás: kom- 
promisszum a sok követelmény közt. 

E követelmények és a bhetséges meg- 
oldások értékelése és a döntés, végül a 
tömegben való guárthatóság feltételé- 
nek kielégítése, itt nagy —— sorozatokról 
van szó, de ugyanígy ide tartozik a 
könnyű javíthatóságn, csere, karbantar- 
tás is, türelmes, de érdekes munka a 
gyár üzemmérnökei és tervezői szá- 
mára. Munkájukban a következő szem- 
pontokat kell szem előtt tartaniok: 

A. Szrrkezetileg egyszerű gépek és 
géprészek alkalmazása. Igy egyre több 
részt lehet gépi úton előállítani, ami 
wiszont gondos és gazdaságos tervezést 
igényel. Ez nem csupán a részekre wo- 
natkozik, hanem az egész gépre, minden 
szerkesztési, technológiai munkára, 
amelyekkel az üzem előkészül a gyár- 
tásra. Figyelemmel kell lenni az egyes 
munkák kölcsönhatására is. 

2. Óvatosan kell a hosszúlejáratú mun- 
kaprogrammal bánni. kerülni kell azt, 
hony a gyártás közben módosításokat 
kelljen beiktatni. Ezek az esetlen szük- 
ségessé váló módosítások végzetes ha- 
tással vannak a gyártására és ezzel köz- 
vetve a gépek alkalmazására $s. 

3. Megfelelő nyersanyagok  kiválasz- 


tása, hogy ezeket a kellő mennyiségben 
lehessen beszerezni és a gyárban köny- 
nyen szállíthatóan felhalmozni. 

Az említett három alapelv gondos 
megvalósításából eredő előnyök szembe- 
tűnőek. Azt is állíthatjuk, hogy te nem 
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tartásuk lehetetlenné tecSzi a sorozatban 
való gyártást s így a gép minden to- 
vábbi előnyének kihasználását meghiu- 
sítja. 

A gép nagy sorozatban való gyártá- 
sának nem az a végső célja, — mint 
sokan gondolják — hogy a gép gyártási 
egységárát kicsiny értékre szorítsa le 
(mivel a gyártási költségek sok egy- 
ség között oszlanak meg), hiszen a re- 
pülőögépgyártásban a nagy sorozat a 
gyártási költségeket olyan arányban 
növeli, hogy ez majdnem kiegyenlíti az 
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egységár esetleges csökkenését. Sokkal 
inkább arra jó a sorozatgyártás, hogy 
segítségével nagy mennyiségű és mű- 
szakilag tökéletes gépet lehet gyártani 
és így olyan gyártási megmunkálási 
módok alkalmazását teszi lehetővé, 
amelyeket egyébként kézi" úton meg- 
felelő tökéletességgel nem lehetne DpDó- 
tolni. A nagy sorozatban való gyártás 
a munkás egyéni teljesítményétől füg- 
getleníti a gyártást. 

A sorozatban való gyártás tulajdon- 
képpen tehát azt teszi lehetővé, hogy 
nagy gyártási teljesítményt érjünk el 
százalékosan kifejezve kisebb munka- 
teljesítményel. 


További nagy előnyei, hogy  lehe- 
tővé teszik egy adott mintájú gép 
több különböző üzemben való gyártá- 


sát s a nem repülőgyártással foglalkozó 
ipar gyors átalakítását. Ez utóbbiak az 
úgynevezett sárnyéküzemekc és a nagy 
gyárak ama fióktelepei, amelyeket a 
háború folyamán építenek. 

Ezt a nagyarányú szervezést meg- 
könnyíti a gyártandó gépek megfelelő 
tervezése. (Márpedig ez az egész gyár- 
ipari szervezet nagyfontoságú tényező 
a nemzet háborús potenciáljában s min- 
den nép saját v szonyainak meg elelően 
igyekszik megoldani ezt a kérdést.) 

Mindettől eltekintve, minden gyártás- 
sal foglalkozó üzem teljesítménye függ 
a sorozatgyártásra való gazdaságos . és 
okszerű tervezéstől. Ezen a téren minden 
tanulmány, minden lálszólag elpazarolt 
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idő és statisztika bőségesen meghozza 
jutalmát, mert a gyártott gépek száma 
nagyobb lesz. 

Természetesen ez nem elnagyolható 
munka, itt minden aprólékos részletet 
behatóan kell tanulmányozni és részle- 
tesen kidolgozni. Ennek eredménye, 
hogy egy közepes nagyságú gép tervezé- 
séhez több. mint ezer rajz és száz jó 
rajzoló — többhónapi munkája — szük- 
séges. Ezek a számok sem mutatják 
teljes jelentőségében a repülőgép min- 
den kicsiny részletének pontos és apró- 
lékos tervezési és számítási munkáját. 
S a sorozatgyártásra való tekintettel 
minden egyes részletet megbeszél a ter- 
rező és az üzemmérnök, hogy így a leg- 
gazdaságosabban szerkesszék "meg a gé- 
pet. Nagyon sokszor a gyártási követel- 
mények szabják meg egy-egy  géprész 
kialakítását. E nagyarányú előkészítő 
munka lelkiismeretességétől függ a ké- 
sőbbi nagy sorozat gyártásának sikere. 

Nem. célom beszélni arról a sereg kér- 
désről, amelyeket az anyagellátás pro- 
blémái hoznak felszínre, noha nem taga- 
dom nagymértékű befolyásukat akár a 
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A rendkívüli idők rendkívüli teljesítményt követelnek 


Az államháztartás és az egyéni gazdaság felfokozott munkairamban teljesíti köteles- 
ségét a közös nagy cél elérésére. 
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tervező, akár a gyártási munkában. A 
tervezőnek s az üzemnek egyaránt te- 
kintettel kell lenniök arra, hogy anyag- 
hiány ne tartsa fel a gyártást. Ezért ki 
kell küszöbölni az új gépből az esetleg 
nehezen beszerezhető .anyagokat és fél- 
készárukat. Különösen a mai viszonyok 
között kell erre nagy gondot fordítani. 

A felmerülő temérdek kérdés tetejé- 
ben ott van még a háború, mely sürget, 
megsokszorozza a munkát, de közben 
nem teszi lehetővé a személyzet, a mun- 
kaerő megjelelő ará.yú növelését. 

Békcidőben — 6 világszerte bevált 
módszerek szerint — egy új harcigép 
tervezése és sorozatban való megjele- 
nése között közel négy év idő telt el. 
A háborúban ez türhetetlenil hoSszú 
idő lenne s így a tervezendő gép rész- 
letes  kikísérletezését, számításait, a 
tervek megtárgyalását, a rajzok elké- 
szítését, az őspéldány (prototipus)! meg- 
építését, a sorozatba való adás előkészí- 
tését meg kell gyorsítani — még hozzá 
rendkívüli mértékben, különben a gyár- 
tás elmarad az ellersígé mögött. 

A rengeteg felsorolt műszaki problé- 
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Pontosan és gyorsan, ez ma a jelszó! 
A legpontosabb és leggyorsabb közlekedési eszköz a 
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mától és feltételtől eltekintve még alap- 
vető feltétel és a kellő gyorsaság meg- 
valósításához elengedhetetlenül szüksé- 
ges, hogy helyes érzékkel habozás nél- 
kül és kerülőket kizárva a helyes meg- 
oldást válasszuk. Jaj annak, aki téved 
és kénytelen visszajönni a már meg- 
"tett úton! Ennyib-:n tehái valóban mű- 
vészet egy új gép megteremtése, amint 
művészet a hadvezetés is. 

De ha a választás helyes s a mű- 
szaki tervek tökéletesek, a nagyszámú 
és hibátlanul megvalósított sorozat a 
leghatékonyabb fegyvert adja a fegyve- 
res erő 8 így az egész nemzet kezébe.s 

Eddig tart U. Savoia nyilatkozata. A 
nálunk is jólismert FIAT-gépek satyjacz 
ezzel tisztán rámutatott azokra a pro- 
blémákra, amelyeknek megoldása nélkül 
kelyes repülőgyártás lehetetlen és ame- 
lyeknek maradéktalan megvalósítása a 
FIAT-gépek nagy sikereinek éppen 
egyik legfőbb titka. 


(m. e.) 
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MEGJELENT A 


aNagy 
Magyar Compass" 


1942—43. évi 66. évf.-nak I. kötete. 


Magyarország legrégibb pénzügyi 
és kereskedelmi évkönyvének leg: 
újabb kiadása részletesen ismerteti 
az ország valamennyi bankjának, 
takarékpéaztárának és  hitelszövet- 
kezetének legújabb pontos adatát a 
minisztériumok — ügy- és  személy- 
beosztását. 


Megrendelhető a Nagy Magyar Com- 
pass kiadóhivatalában, Budapest, V., 
Alkotmány-u. 20. 
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Egyetemes 
Villamossági 
Vállalat 


A hajnal kéken úszott a külváros felett. 

mint valami uszály. Apró, kis nyári 
ködök akadtak fenn a fák gallyain és a 
nap szokott útjára készülődött. Az autó 
halkan búgva nyelte az utat. A főhad- 
nagy vezetett és néha oldalt pillantott 
az asszonyra, aki összehúzódva ült mel- 
lette. Lassan közeledtek a repülőtérhez. 
Már idelátszott a csíkos szélzsák, amint 
lomhán lógott a magas póznán és a távol- 
ban egy repülőgép áriázott a hajnali 
ég alatt. A tiszt lelassította a kocsit és 
az út mellett megállt. 

— Máris? — kérdezte az asszony és 
egy kis rémülettel a szemében ránézett 
a férfira. ő 

— Megérkeztünk, Anna. Tovább már 
nem jöhetsz. 

Kiszálltak a kocsiból. Könnyű szél 
bujt elő pillanatra és elzavarta a haj- 
nalt. A nap felrohant az égre. Az asz- 
szony arrafelé nézett, amerről a nap 
jött és megszólalt: 

— Kék az ég. 

A. főhadnagy rábólintott. Pillanatra 
arcvonásai kisimultak és megfogta a 
felesége kezét. 

— Búcsúzzunk, Anna. Tíz perec és 
mennem kell. Talán nem kellett volna 
eljönnöd . . . 

— "Tévedsz. El kellett jönnöm. Alig 
egy óra és indul a század. A végső 
percben is melletted a helyem. Nézd, 
milyen különös kék az ég. Szeret az 
Isten benneteket, jó időt adott. Csókolj 
meg és menj. Visszavárlak győzelmesen. 

A férfi megcsókolta, aztán kemény 
arccal" megfordult és elsietett a repülő- 
tér felé. Az asszony visszaült a kocsiba. 
A szélvédő üvegen át nézte a férfit, 
amint gyorsan távolodik és oldalfegy- 
verét a hóna alá csapja. Mikor ezt látta, 
ráborult a kormánykerékre és hangosan 
felzokogott. , Hajnali  körutját " végző 
rendőr ekkor ért oda. Meglátta a síró 
nőt és megkérdezte: 

— Mi az, valami baj van? 

Az asszony felemelte az arcát és így 
szólt: 

— Semmi, csak kék az ég. 

Ebben a pillanatban dörgő motorokkal 
húzott el fejük felett a század... 

A gép vidáman úszott az ég alatt, 
amely mint valami 6riási urnapi sátor 
terült el fölötte. Négy rudját biztosan 
az Isten tartotta. A főhadnagy vidám 
szívvel fogta a kormányt és hallgatta 
a motor nyugodt zenéjét. Ugy érezte, 
az Isten ül mellette a kormánynál és 
a motor hangjával beszél vele. Lefekin- 
tett, alatta barna földek húzódtak és 
girbe-görbe utakat cipeltek a testükön. 
Hirtelen " észrevett valamit. Az uton 


apró hangyák vonszolták magukat. Az j 
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utánpótlás. Az ellenségnek viszi a hadi- 
anyagot. Nem habozott. Megnyomta a 
kormányt, a gép egy pillanat alatt az 
orrára állt. A levegő a fülébe sikoltott 
és a motor hangja is megváltozott pil- 
lanat alatt. Mintha szitkozódott volna. 
A föld egyre közelebb jött. Nyugodtan 
fogta a kormányt és mosolygott. Egy 
pillanatra a feleségére gondolt és han- 
gosan, szinte ordítva kiáltotta: Kék az 
ég! Alól géppuska kelepelt válaszként 
és a hangyák szanaszét fútottak. 

Megnyomta a géppuska billentyűjét. 
A foszforos lövedékek sikoltva szaladtak 
ki a csövön. A motor hörgött, ordított 
és a hangyák ott lenn üveges szemekkel 
nyultak el a földön. Magasba kapta a 
gépet. Még egyszer visszanézett és meg- 
indult a támaszpont felé. Az ég kéken 
kacagott felette. 

k 


Később ellenséges gépekkel találkozott. 
Kis, rosszindulatú, tömzsi darazsakkal, 
Szemtelenül körüldongták és vas fuwl- 
lánkokat köptek felé. Válaszolt. Aztán 


egyszerre csak valami kopogni kezdett 
mellette. A válla és a nyaka körül is 
valami meleget érzett. Ráborult a kor- 
mányra. A gép az orrára állt és süvítve 
távolodott a kék égtől. A darazsak züm- 
mögtek valahol. Magáhoztért. Ösztönö- 
sen felkapta a kormányt és a gép egyen- 
súlyba került. Mikor megérkezett, a baj- 
társak úgy húzták ki a gépből. 
k 

Tavasz lett, mire felkelhetett az ágy- 
ból. A kórház kertjében rügyet csókolt 
az idő a fákra. Anna, a felesége ült 
mellette és fogta a kezét. A fákat néz- 
ték és a nagy kertet, amelyben boldog 
gyermekként játszott a tavasz. Egy fe- 
hér lepke szállt melléjük a padra, pil- 
lanatig illegette magát, aztán gyorsan 
elszállt. A főhadnagy megszólalt. A 
lepke után nézve. 


— Látod, Anna, ő is a kék ég felé . 


száll 

— Ő is oda vágyik, mint minden igaz 
ember — válaszolt az asszony. 

— Miért, mit gondolsz, Anna? 

-- Mert ott van az Isten és mert olyan 
szép a kék tavaszi ég. 

A pillangó messze szállt már és ők 
ketten a tavaszi eget nézték, amely 
olyan kék volt. mint amilyen az Isten 
szeme lehet. 
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Számadatok az olasz szállítókötelékek 
teljesítményéről 


Több kisebb közleményben adtunk 
eddig számot a német Junkers Ju. 52. 
szállítókötelékek nagyszabású 


gépes 
teljesítményeiről. — Sokkal  ikevesebbet 
tudtunk azonban az olasz Savoia S. 


teljesítményeiről, 


82. gépek hatalmas 
maradnak el 


amelyek semmivel sem 
német bajtársaik mögött. 
A nagy Savoia S. 82. hárommotoro- 
sokat, a nálunk is ismert S. 75. gépek 


nagyított — tovabbtfejlesztését sMarsu- 
pialix — sErszényeseke névvel illetik 


Itáliában, mivel ezeknek a gépeknek 
öblös belsejében minden elfér.  Ele- 
gendő itt arra emlékeztetnink, hogy a 
keletafirikai — hadiszíntérre nem ecsupán 
anyagot, lőszert és üzemanyagot. ha- 
nem vadászgépeket is — szállítottak 
ezekkel a gépekkel. A Fiat CR. 42. 
gépnek törzse. valamint leszerelt szár- 
nyai kénpelmesen elférnek egy-egy 
ilyen gép belsejében, a megfelelő meny- 
nyiségű üzemanyag és lőszer mellett. 
Hasonló az eset a Macchi C. 200. és a 
Fiat G. 50 gépekkel ís. 

Az olasz szállítókötelékek  legfelsö 
parancsnoksága a S. A. S. (Servizi 
Aerei Speciali — Különleges légi sSzol- 
gálatok), melynek kötelékébe tartoznak 
az összes légi szállítóeszközök. 

A háború első évében összesen 9368 
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repülést végeztek az ide, beosztott gépek. 

A berepült kilométerek száma ugyan- 
csak ez egy év alatt 10,365.680 kilomé- 
ter, ami akkora út, mint  260-szor a 
Földi körül. — Elklépzelhető, hogy mek- 
kora — üzemanyagmennyiség  elfogyasz- 
tásával járt ez a hatalmas teljesít- 
mény, 

A szállított katonai személyek száma 
54.325 volt, tehát kerek négy  hadosz- 
tályra való katonát vittek a derék 
Tirszényesek. 

A berepült órák száma 40.918 óra, 
ami több, mint négy és fél évnyi idő. 

A fentemlített katonai személyek 
mellett még 44.331 polgári személyt is 
szállítottak, természetesen jórészt a 
polgári hatóságok embereit, valamint 
Kelet-Afrikából az anyaországba bete- 
geket, sebesülteket, asszonyokat és 
gyermekeket. A szállított katonai és 
polgári személyek száma tehát megkö- 
zelíti a 109.000 embert. 

A szállított hadianyag és szeretetcso- 
mag súlya 6,908.130 kg, tehát 690 va- 
gón, kereken tizennégy tehervovrat ra- 
kománya. 

Végül a szállított tábori posta súlya 
2018.424 kg, ami további teljes négy 
tehervonattal ér fel. 


Repülöszerencse 


Amikor a most következő sorokat 
írom, egyre az a régi közmondás jut az 
eszembe, hogy söreg tyukból lesz a jó 
levesc, megtoldva azzal a földmívesek 
közt divó szólásmondással, hogy :higy- 
jetek az öregeknek, mert nekik mindig 
igazuk van. 

"Történetünk — ugyanis iskolapéldája 
annak, hogy a közmondásokban sok 
igazság rejlik, de emellett arra is meg- 
tanít, hogy még a slehetetlentc is meg 
lehet, sőt meg kell kísérelni minden 
áron. 

Legendákba illő való igazság mindez. 

Asmarában kezdődött, a mult év már- 
ciusának vége és áprilisának eleje közti 
időben, tehát akkor, amikor a város 
kénytelen volt engedni a túlerejű el- 
lenséges nyomásnak és Rómában nyert 
szerencsés befejezést egy  leszállással, 
amelyet a Luce filmhiradó tett halha- 
tatlanná, legalább is egy időre. 

Szereplője néhány férfi és egy repü- 
lőgép, a jó öreg, de talán éppen ezért 
smegfontoltsz  Caproni—133. A gépet 
Domenico Lusardi hadnagy vezette, 
míg a személyzet többi részét Clodo- 
miro De Caro főhadnagy másodpilóta, 
Nicola Copúto főhadnagy utas, Renzo 
Barilli törzsőrmester hajózó szerelő és 
Emilio di Biago tengerésztiszthelyettes 
rádiótávirász alkotta. Lusardi Savoia- 
79 gépeket szállított — Olaszországból 
Gondárba s egyik helyi repülése közben 
Asmarában rekedt. Az ostromlott város 
már ereje fogytán volt és hogy megóv- 
ják a hiábavaló pusztulástól, a katonai 
parancsnokság kiürítette. Lusardi és 
társai egy öreg Ca—133 gépen hagyták 
el Eritrea volt fővárosát és osztoztak a 
távozó olasz sereg sorsában: előbb 
Gondar, majd  Addis Abeba, innen 
Dessié és végül Gimma volt az állomás- 
helyük. 

A gép ebben az időben már egyetlen 
példányát képviselte tipusának Olasz 
Xelet-Afrika sok vérrel áztatott föld- 
jén. Régi, öreg stragacsc volt, de ki- 
vívta mindenki osztatlan csodálatát. 
Nem volt olyan repülő feladat, amelyre 
nem vállalkozott volna és Lusardi szó- 
tárában csak az sigenc fordult elő. Az 
Amba Alagi lábánál fekvő  Alomaté 
repülőteréről háromízben szállított 
utánpótlást a  Maraventano-oszlopnak, 
amely az Aboté hegység vidékén, a fő- 
várostól száz kilométernyire északra 
vívta élet-halál harcát. A három alka- 
lomból két izben találkozott össze ellen- 
séges — vadászokkal. A fegyvertelen 
Caproni egyetlen menekülési útját a 


felhőkben látta. Az ellenség játszott" 


vagy jáiszani akart a vén oládás-val, 
mint macska az egérrel. Elfelejtette 
azonban, hogy az egér ravasz és tapasz- 
talt: Lusardi ügyesen bujkált át az 
egyik felhőrétegből a másikba és soha- 
sem sikerült elcsípni őt. Pedig nem 
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igen volt módja kerülőket közbeiktatni, 
mert feladatait gépe  hatósuúgarának 
határán hajtotta végre és az üzem- 
anyag kiszabata eléggé :ki volt centiz- 
ver, de hát a szerencse -is velük tartott. 
Megmenekültek és a földi csapatok 
utánpótlása továbbra is biztostíva ma- 
radt. 


Ugyancsak Alomaté repülőteréről lát- 
ták el légi úton Sifanit a dancaliai po- 
kolban, ahol a hőség szinte elviselhetet- 
lenül nehezedett a hancosokra. Ez a 
vállalkozás is nagyszerűen sikerült és 
ez után az útjuk után szállóigévé vált 
a repülők között, hogy  védőszentjük 
van. Felszállásuk után ugyanis nem- 
sokára angol vadászok és bombázók ér- 
keztek a repülőtér fölé és megsemmisítő 
géppuskatüzet, illetve bombazáport zú- 
dítottak reá. Ha Lusardiék néhány per- 
cet késnek, a Caproni aligha emelkedett 
volna még egyszer a levegőbe és ezzel 
jó hosszú időre lemondhattak volna a 
repülőmesterségről. 


Az utasszállító repülések sorsa egy 
fejreállással végződött a mocsárban. A 
Caproni farka úgy állt az égnek, mint 


a gyertyaszál, de a sjó öregc derekasan " 


viselkedett: csupán a légcsavarja tört 
el, amelyet még aránylag könnyen ki 
lehetett cserélni. 


Az idő kemény megpróbáltatások közt 
telt. Lusardiék Gimmaba települtek át. 
Amig lehetséges volt, állandóan  foly- 
tatták a földön harcoló áldásos műkö- 
désüket, do Gimma napjai is meg vol- 
tak számlálva. Június 7-én már csak 
két CR—142. és a Ca—133 maradt üzem- 
képesen a repülőtéren. 


Minthogy Gondar még ellenállt és ott 
még hosszabb lélegzetű kitartásra volt 
kilátás, a légierők parancsnoksága el- 
települt városba. Június hó 7-én indult 
el  Lusardi a két vadász kíséretében 
és — szerencsésen — megérkezett — Olasz 
Kelet-Afrika utolsó ellenállási központ- 
jába. Nem pihenhettek sokáig, mert né- 
hány nap mulva már újabb utánszállító 
repülések váltak szükségessé az ellen- 
ségtől körülzárt VUolchefit helyőrsége 
számára.  Napról-napra nyíltak meg 
Gondar; raktárai, hogy az egyes elszi- 
getelt helyőrségek ellenállási erejét táp- 
lálják. . 

A Caproni megtette mindazt, ami tőle 
tellett. Március hó 31-től június hó 
15-ig állandóan túlterhelve, hatósugara 
határán működött. Pedig repülési ideje 
legfeljehb öt-hat órát tett ki és utazó 
sebessége alig haladta meg a 170 
km/órát az előírt terhelés mellett. 
Isteni csoda volt, hogy összehasonlítha- 
tatlan ellenséges túlerővel szemben ed- 
dig is meg tudott menekülni a lélövés- 
től. 


A gép és személyzet, felejtnetetleni 


fegyvertényeinek és hervadhatatlan ér- 


és 

demeinek jutalmazására Gondár hős 
védője, Nasi tábornok-kormányzó, rá- 
diótávíratban engedélyt kért Cavallero 
tábornoktól, az olasz fegyveres erő 
parancsnokától, hogy a gép visszatér- 
hessen Olaszországba, vagy legalább is 
megkísérelhesse a visszatérést, 

Az engedély megjött. 

Június hó 15-én vagyunk. Éjjeli fél 
kettő. Gondar repülőterét a sötétség 
burkolja. Az indulást szigorúan títok- 
ban tartották, valahogyan azonban 
mégis kiszivárgott, mint a kulcslyukon 
átszűrődő fénysugár. Kis csoportok, 
tisztek és legénység vegyesen, lopakod- 
nak a géphez, mindnyájan egy-egy le- 
velet, vagy csomagot szorongatnak a 
kezükben azzal a kéréssel, hogy az oly : 
réglátott hazába való érkezéskor adják 
át, vagy küldjék el a címzettnek. Meg- 
jelenik a  bersaglierik  ezredparancs- 
noka, Riccardi is, hogy Nasi tábornok 
levelét kézbesítse. Polgári személyek és 
katonák hamarosan karéjt képeznek a 
a hazába visszaindulók körül és a piló- 
ták nem tudnak ellenállni. Átveszik a 
leveleket, a távbeszélőszámokkal teleírt 
névjegyeket, kis csomagokat 8 mire az 
indulás órája elérkezik, az  óhazába 
szánt üzenetek súlya eléri a tizenkét 
kilót. De már menni kell, hogy a gon- 
dosan kidolgozott terv végrehajtható 
legyen. Elhangzanak az utolsó  :Isten 
hozzádc-ok, a Viszontlátási  jókívánsá- 
gok, az ezernyi üdvözletek és a Cap- 
roni elindul. 

Nem valami könnyű művelet a fel- 
szállás: a gép repülő súlya lényegesen 
meghaladja a megengedettet (32 mázsa a 
szokott 25—28 mázsa helyett), a repü- 
lőtér nincs kivilágítva és a nagy ten. 
gerszintfeletti magasság következtében 
a levegő jóval ritkább, mint a tenger- 
parton, tehát felhajtóereje is kisebb. 
Mégis sikerül és a bátor férfiakat né- 
hány pillanat alatt elnyeli a sötét éj- 
szaka a földön maradtak szemei elől. 

Amint később visszaemlékeztek erre 
az útra, mindnyájan kijelentették, hogy 
kezdettől fogva biztosak voltak maguk- 
ban. Valami tudat alatti ösztön tar- 
totta bennük ébren állandóan a siker 
reményét és így szinte jókedvvel vették 
az eléjük tornyosuló nehézségeket. 

Most is csak azt tudják, hogy elindul- 
tak s bár van céljuk, azt már nem tud- 
ják, vajjon hová fognak kilyukadni. 

Az út előkészítése során — tekintettel 
az érintendő semleges. államokra — leg- 
célszerübbnek azt látták, ha polgári ru. 
hában repülnek. Katona szívük fölé en- 
nélfogva polgári mezt öltöttek és szabá- 
lyos útlevéllel látták el magukat. 

Elérik a négyezer métert, viharfrontba 
ütköznek. Eső, felhő mindenfelé. De 
nyílegyenesen haladnak előre, átrepülik 
az etiopiai felföldet, a hajnali napfény- 
ben megpillantják az ellenségtől meg- 
szállt Asmarát s már nemsokára itt a 
tenger, a most annyira biztató egyhan- 
gúságával. 

Nagy kő esik le sezívükről... Az. 
első nehezén túljutottak. A gép motor- 
jai óramű pontosságával dolgoznak, 
minden rendben van, csupán a rádió 
nem működik. A tenger — ameddig a 
szem ellát — nyugodt és nyugodtsága 
teljesen ráragad a személyzetre. 

Az öreg Caproni 8 óra 15 perckor el- 
éri Dsiddát, Saudi-Arabia élénk kikö- 
tővárosát és ezzel útjának első lépcső. 
jét szerencsésen végrehajtotta, 
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Indulás tovább, Lusardi izzadtan törli 
verejtékes homlokát, de már mosolyogva 
tekint társaira, akik a nekifutás röpke 
pillanatai alatt végigélték mindazokat 
az izgalmakat, amelyek harmincöt-negy- 
ven esztendővel ezelőtt a repülés első 
úttörőit eltöltötték. 

A gép azonban nem igen nyer ma- 
gasságot és ezért körülbelül egy óra 
hosszat az Arab-félsziget partja mentén 
hajóznak tovább száz méter magasság- 
ban, Minthogy az eredeti terv szerint 
amúgy is háromnegyed órát a part 
mentén szándékoztak repülni, hogy a 
motorok " üzembiztosságáról meggyőz(d- 
jenek, ez a kitérő a tervhez képest nem 
jelent időveszteséget. 

Végre 18 óra tájban Lusardi észreve- 
szi, hogy a gép érezhetően megköny- 
nyebbült és ráfordít a  Dernacirányra, 
lassú emelkedés közben. A homokos 
arab part hamarosan elmarad mögöttük 
s már a Vörös tenger felett zúgnak a 
leggazdaságosabb járatra beállított mo- 
torok. Leszáll az alkony... majd az éj 
sötétje. Műszerek után kell repülni és 
ha célhoz akarnak érni, egy jottányit 
sem szabad eltérniök a kitűzött repü- 
lési útvonaltól. Igen fárasztó,  felelős- 
ségteljes feladat hárul most a személy- 
zetre, amit nemsokára súlyosbít a rá- 
diókészülék kiesése. Elkeseredve és te- 
hetetlenül mutat szegény di Biago a 
működését felmondó szerkezetre, de ez- 
zel mit sem tud segíteni. Végleg elszi- 
getelődnek az ellenséges terület felett s 
magukra vannak utalva. De biznak ma- 
gukban és a szerencse velük van. Az 
üzemanyagcsökkenés egyre könnyít a 
gépen és sikerült feljutniuk a tervezett 
repülési magasságba. Éjfél felé átrepü. 
lik a Nilust és gyenge légvédelmi tűz 
fogadja őket. 

Azok szemére sem jön álom, akik 
nincsenek a gép vezetésével elfoglalva: 
a kalandos repülés élménye  mindany- 
nyiukat ébren tartja. Pedig az éjszaka 
nyugodtan telik, csak az órák járnak 
ólomlábakon. A Szegga oázis felett 3 
óra 30 perckor repülnek. át. Itt az egyre 
sűrűsödő felhők fölé emelkednek és 3500 
méter magasságban folytatják útjukat. 
4 óra 45 perckor erős, rendszertelen lég- 
védelmi tűzre lesznek figyelmesek. Lu- 
sardi abban a hiszemben, hogy Tobruk 
felett van, északra kitér, hogy néhány 
perc mulva újra nyugati irányt vegyen 
és így közelítse meg a partot. Az idő 
csendesen mulik, 5 óra 30 perere jár már 
a mutató, amikor a szerelő azt jelenti, 
hogy csupán félórára való územanyaguk 
van. Lusardi leszállásra határozza el 
magát. Áttöri a felhőt, 800 méter ma- 
gasságban bukkan ki belőle s azonnal 
megismeri maga alatt Tobruk jellegze- 
tes kikötőjét. A mólókról és a kikötő 
partokról a leghevesebb tűz fogadja és 
hogy kikerülje pusztító hatásukat, az 
erődöt övező dombvonulat mögé siklik, 
Itt, alig 150 méternyire a föld színe fe- 
lett védve van ugyan a kikötő ezernyi 
fulánkot eregető légvédelmi tűzeszközei- 
től, de a dombsoron telepített ütegállá- 
sok kedvező célpontot találnak a kor- 
szerütlen lassú Caproniban és hamaro. 
san több találat éri a jó öreg cimborát. 
Lusardi cselhez folyamodik,  siklásba 
kezd és leszállást mimel, mintha  meg- 
adná magát. A légvédelmi tűz tényleg 
alább hagy. Ezt várta és egészen föld- 
közelben újra gázt ad. Sajnos, a kö- 
zépső motor — valószínüleg sérülés kö- 
vetkeztében — leállt és a Caproni két 
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motorral iramodik dél felé, hogy az erő- 
dök megújuló tüze alól kivonja magát. 

A szerelő közben csak a géppel törő- 
dik. A beosztott személyzet többi tagjá- 
nak a segítségével leszereli a tartalék- 
tartályokat, a bennük levő maradékot 
felszívatja a rendes tartályokba és ez- 
után mint. holt súlyt, kiveti őket, hogy 
ezáltal is csökkentse a derék gép meg- 
terhelését, 

Miután negyedóra hosszat légvédelmi 
tűz nélkül repültek, KLusardi északra 
fordul, hogy a part felé, az életet je- 
lentő Via Balbiahoz közeledjék. Már 
csak néhány csepp üzemanyagja van; 
ötven méter magasságban még néhá- 
nyat lüktet a két járó motor s utána 
teljes csend borul reájuk. Csak siklani 
tudnak... 

A jó öreg Caproni megint megtette, 
ami tőle tellett és Ain Gazalatól délre 
30 kilométernyire 6 óra 25 perckor si- 
mán földet ért. Könnybenúszó szemekkel 
ölelgették egymást a kalandos utazás 
hősei és hálás szempillantásokkal simo- 
gatták végig megmentőiket. 

A szerelő és rádiótávirász segítségért 
indult. Hamarosan vezetőre találtak 
két benszülöttben, akik egy cseppet sem 
csodálkoztak az égből pottyant utaso- 
kon, hiszen a háború kitörése óta elég 


kényszerleszállt repülőgépet láthattak 
és akik a legrövidebb úton Gazalába 
irányították őket. 

A következő nap reggelén megjött a 
várvavárt segítség. Egy tiszt és egy 
szerelőtiszthelyettes parancsnoksága 
alatt egész szállítmány érkezett és 
mindazt magával hozta, ami a gép új- 
jászületéséhez szükségesnek  mutatko- 
zott. A légvédelmi tűzből származó sé- 
rüléseket még azon helyben kijavítot- 
ták és október 12én Lusardi az üzem- 
képes hárommotorosán tette meg a 
hátralevő útat Dernáig. Néhány napi 
bihenő után, 19-én 5 órakor megint 
szárnyra keltek és 10 óra 45 perckor 
Brindisibe értek földet. Mi volt ez az 
előző lépcsőkhöz képest... kis pihenő. 
Nem is időztek sokáig, megint légbe 
emelkedtek és 17 óra 40 perckor [Lu- 
sardi és társai a  Littorio repülőtéren 
jelentették feladatuk végrehajtását... 

Útjuk Dernától diadalmenet volt: üd- 
vözlések, fogadtatások és ezekre a lég- 
ügyi államtitkár sürgönye tette rá a 
koronát a következő sorokkal: :Kérem 
fejezzék ki Lusardi főhadnagynak és 
társainak a legőszintébb szerencsekívá- 
nataimat a fényes repülőteljesít- 
ményért. Üdvözlöm a Caproni  érkezé- 
sét.c 
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Sokan szerencsétlen számnak tartják 
a 13-ast, viszont az Ezermester  cser- 
készrepülők szerint éppen ez a szám a 
legszerencsésebb. Már tíz éve repülnek 
e szám jegyében és ez idő alatt 
sok szép eredménnyel gazdagították a 
magyar vitorlázó repülés teljesítmény- 
listáját. Talán éppen fordítva baboná- 
sak az Ezermesterek: nekik szerencsét 
hozott a 13-as. 

1932-ben a cserkészcsapat parancsnok- 
sága és a MÁVAG vezetői elhatároz- 
ták, hogy a cserkészcsapat keretén be- 
lül repülő egyesületet állítanak fel. Az 
a cél vezette őket, hogy a vízicserkész 
munkán túl, a korszerűbb és  honvé- 
delmi szempontból még értékesebb repü- 
lésre, a jövő magyar sportjára tanítsák 
a fiúkat. A munka Kelényi oktató ve- 
zetésével, két  sajátépítésű  Zögling 
mintájú siklógéppel indul meg. A mű- 
hely — mert az Ezermesterek repülő- 
műhelye közmondásosan jóhírű — ezzel 
a két géppel remeket alkotott s egy- 
ben sok tekintetben úttörő munkát 
végzett a vitorlázógépeknek hazai mű- 
helyben való előállítása terén. (Aero- 
Ever akkor még nem létezett!) 

Az elhatározást és első próbálkozáso- 
kat általános tetszés és siker fogadta. 
A. fiúk nagy lelkesedéssel vetették ma- 
gukat a munkába s ezívesen áldozták 
fel vasárnapjaikat csak azért, hogy 
hosszas géptologatás után végre ők is 
egy-egy felszálláshoz jussanak. 

Ünnepnapokon lelkes, fanatikus hitű 
csoport dolgozik az egyesület  (helye- 
sebben inkább  repülőcsoport) " akkori 
elnöke, vitéz nagybányai Horthy Ist- 
ván, a későbbi — Kormányzóhelyettes 
Úr vezetésével. Ő jó példával és buz- 
dító szóval járva elől, maga is alapo- 
san kiveszi részét a gépek cipeléséből 


A 13 -AS EZERMESTER 


és minden, a repüléssel kapcsolatos 
munkából. 

Később Scholtész Gottfried veszi át 
az oktatás vezetését és az FEzermeste- 
rek elnökével karöltve vállvetett mun- 
kával dolgoznak azért, hogy az egyesü- 
let valóban eredményes munkát fejt- 
hessen ki. A kiképzés kétirányú: a mö- 
vendékek nem csupán kinn a repülőté- 
ren nyernek kiképzést, hanem otthon, 
az egyesület műhelyében is szorgalma- 
san dolgoznak. Kezük alól kerül ki 
minden idők egyik legnevezetesebb ma- 
gyar vitorlázógépe: Rotter Lajos :Ka- 
rakánc-ja, amelynek és pilótájának 
együttes teljesítményei hívják fel elő- 
ször a külföld figyelmét a magyar vi- 
torlázó repülés nagyarányú fejlődésére. 
A. formás, kiváló teljesítményű Kara- 
kán az Ezermester cserkészek remekbe 
készült műve 8 a vele elért eredmé- 
nyek bizonyítják, hogy a gép építőinek 
sikerült maradéktalanul  megvalósíta- 
niok a tervező elgondolását. 

Az 1933-as gödöllői nagy  cserkészta- 
lálkozón. a Jamboree-n elsőízben esze- 
repelt cserkésztáborozáson a repülés. A 
repülőtábor gerincét az Ezermesterek 
adták és munkájuk erősen hozzájárult 
a repülés népszerűsítéséhez. 

Még gyermekcipőben jár a magyar 
vitorlázó kiképzés, az oktatók java 
még nem rendelkezik a kellő tapaszta- 
lattal. Enmek eredménye az, hogy még 
elég sok az egyébként elkerülhető gép- 
törés, bár komoly balesetek nincsenek. 
Csak 1936 őszén indult meg — éppen az 
Ezermesterek tapasztalataira  támasz- 
kodva — a rendszeres kiképzés a Oser- 
készszövetség  gépein (Kassai Ferenc 
MÁVAG mérnök irányítása mellett). 
1937-ben már a burkolt Zöglinggel foly- 
tatódik a kiképzés és ezzel a tagok kö- 
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zül nyolcan tesznek A-vizsgát. ketten 
pedig B-vizsgát. 

A kiképzett tagok számának növe- 
kedtével  jobbteljesítményű gépre is 
szükség van: most már el kell jutni a 
C-vizsgáig. Ezért 1938-ban az egyesület 
műhelyéből kikerült a Grunau Baby II. 
iskola-vitoórlázógép, amellyel a csakha- 


" mar három  Ezermester-pilóta szerzi 


meg a C-vizsgát, majd az ezüstkoszorús 
€-jelvény követelményeinek is eleget 
tesz. Ez évben Rechnitzer János 7 óra 
6 perces repülése emelkedik ki az 
Ezermesterek teljesítményei közül. 

1939 elején Karsay Endre veszi át. 
kitűnő  teljesítményrepülése után, az 
egyesület — oktatói tiszt. A húsvéti 
Ezermester-repülőtábor igen jó eredmé- 
nyekkel zárul és ez újabb ösztönző 
lendületet adott az oktatónak és a nö- 
vendékeknek. 

A If§-asok tevlékenysége az elkövet- 
kező időkben csak fokozódik.  Részt- 
vesznek minden repülőmegmozduláson: 
pilótáik tanfolyamokat látogatnak. né- 
hányan a HMNRA motoros kiképzésére 
kerülnek és ketten Lengyelországba 
mennek tanulmányútra. 

A háborús években az Ezermesterek 
teljes erővel a honvédelmi munka szol- 
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gálatába. állanak. Teljesítményük egyre 
nagyobb, és változatlanul jelentős a 
magyar repülőéletben. Teljesítményük 
ad tiszta képet arról, mennyi önfelál- 
dozó munka, hány önkéntes munkaóra, 
mennyi lelkesedés, tudás, ambíció, 


Egyenruhát, 
polgári öltönyt 


mennyi egyéni odaadás volt a 13-asok- készít 

ban, amíg keresztülverekedték magukat N K ál , 

ezen a tíz esztendőn. § agy 5alman 
Most, az egyesület fennállásának ti- IV. Kossuth Lajos-u. 6 


zenegyedik évében még fokozottabb 
ütemben indul meg a munka, új gépe- 
ket állítanak be a kiképzési munkába 
s így most 1 Zögling, 3 Vöcsök, 1 Gru- 
nau Baby II., 1 Pilis és 1 M. 22. repül 
a 13-as Ezermesterek színeiben és há- 
rom D-vizsgás pilóta, köztük  Karsay 
Endre főoktató kezében van az új 
Ezermester-fiókák kiképzése. 


Az eltelt tíz esztendő nehéz és ke- 
mény munkával eltöltött hosszú idő 
volt, a magyar repülés történetének is 
kritikus tíz esztendeje. Ezekben a ne- 
héz időkben kezdték meg munkájukat 
az Ezermesterek és férfiasan, magyar 
repülők módjára meg is állták a he- 
lyüket. S e tíz esztendő munkája zá- 
loga annak, hogy a jövőben még job- 
ban  inegerősödve, még fokozottabb 
teljesítménnyel szolgálják a 13-as Fzer- 
mester Cserkészrepülők Nemzefi TODÜ- 0 ssssszsssssseseeseeemeeeeeeeeeeeeezeretttttttitüNEEIEIEIIT 
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lésünk ügyét! ; öbeztseésszss esése teés és észtÉő 


-Z (Saját ház) Tel. : 183-659 
: A lapíttatott : 1895 


II., MARGIT-KÖRÚT 83 
TELEFON: 158-106 


Magyart konyha 


igányeene 


Gyönyörű kerthelyiség 


KIS HIREK 


A Ungvári Középiskolások Bercsényi 
Miklós Repülőköre ünnepélyes keretek 
között avatta fel új műhelyét, amely- 
ben Ujhelyi Mihály tanár vezetése 
mellett élénk modelező munka folyik. 
Az avatás alkalmából a Repülőkör hó- 
doló táviratban köszöntötte a  Kor- 
mányzóhelyettes Urat. 


k 
Az Ujvidéki repülőnapon résztvett a 
légierők zenekara is, Doroszlai Károly 


. főkarnagy vezetésével. Másnap meglá- 


togatták a Bácskában letelepített buko- 
vinai csángó magyarokat és térzenével 
szórakoztatták őket. Nagy sikere volt 
a zenekarnak Ujvidéken, Temerinben 
és Hadiknépén egyaránt. 
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A székesfehérvári megfigyelő-kiképző 
repülő osztály egyik csoportja és a 
Központi repülőgép-javító üzem alkal- 
mazottai a Vörösmarty-színházban igen 
nagysikerű  operettelőadást tartottak 
a Vöröskereszt javára. Külön érdekes- 
sége volt az előadásnak, hogy szerzői 
repülők: Nagy Kornél írta a szöveget, 
a zenét pedig Bodnár János, Fodor 
Zoltán és Balázs János szerzették, illetve 
gyüjtötték egy csokorba. A repülőkből 
álló zenekar különösen jól állta meg a 
helyét. 
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Hangay Sándor ny. repülőszázadost. 
volt tábori pilótát a Magyar Tűzharcos 
Szövetség közfelkiáltással örökös tag 
jává választotta és az arany tölgyfa- 
ággal ékesített díszjelvénnyel tüntette 
ki. Hangay Sándor a Magyar Tűzhar- 
cos Szövetség. pestszentlőrinci  főcso- 
portjának vezetője és finomtollú Tre- 
pülő-poéta. 
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Nagy szeretet övezi Franciaországban 
azt a L"Herbier asszonyt, aki eddig 
388 eltűnt francia repülő sorsát derf- 
tette ki. A fegyverszünet óta a Fran- 
cia Vöröskereszt szolgálatiáliban állan- 
dóan az eltűnt repülők sorsa után ku- 
tatott, kis  ötlóerős kocsiján két ér 
alatt kereken hatvanezer kilométer 
utat tett meg a volt harectereken. 


ő xk 

Lithium-ötvözetek. Japánban repülő- 
gépek előállítására lithium-ötvözeteket 
is használnak. A lithium tudvalevően 
a legkönnyebb fém (fajsúlya: 0.52; az 
aluminiumlé: 2.7, a beryiliumé: j1.$6.) 
Minthogy a lithium az alkali fémek 
csoportjához tartozik, tulajdonságaiban 
hasonlít a káliumhoz és a nátriumhoz. 
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Romániában  műgummi gyár létesül. 


A kiindulási anyag nyersolaj, éppúgy. 
mint az Egyesült Államokban. A ter- 
vezett évi termelés 3000 tonna. 


. Talabér László 


órásmester 


Elsőrendű svájci stopper, 
pilóta-, sport- és minden 
egyéb órák nagy raktára 
Állami intérmények ts a honvédség tisztikarának szállítója 
Budapest, V, Bank-u. 1, Tel.: 111-543 
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A finn ifjúsági vezető 


a Hármashatár-hegyen 


Északon élő finn rokonaink hősiessé- 
gét és bátorságát csodálja a világ. Az 
előző háborúban is a mindössze négy- 
milliónyi nép ellenállt a vörös támadás- 
nak. A mostani háborúban még foko- 
zottabb mértékben kiveszik részüket és 
eredményesen harcolnak a  tengely- 
hatalmak oldalán. 

A több részre tagozódó finn ifjúsági 
szervezetek megszervezése és összponto- 
sítása most még nagyobb fontosságúvá 
vált. Ezért az európai ifjúsági szerveze- 
tek tanulmányozására jött — Verneri 
Louhivuori alezredes, finn  főcserkész 
Budapestre. A német és olasz ifjúsági 
szervezetek megtekintése után Magyar- 
országra érkezett. A levente szervezet 
vezetői a finn ifjúság jövendő vezetőjé- 
nek bemutatták a levente kiképzés mó- 
dozatait. Ennek újabban egyik legfon- 
tosabb ága a levente vitorlázórepülés, 
ezért Verneri Louhivuori alezredes meg- 
látogatta a Horthy István központi vi- 
torlázó telepet is. 

A pilótaotthonban Tóth Géza, a Me- 
teorológiai Intézet tanára tartott szí- 
nes, vetítettképes előadást. A finn ifjú- 
ság jövendő vezetője nagy érdeklődéssel 
nézte a repülőélet szebbnél-szebb színes 
képeit. Utána a tetőre mentek, hol a 
szikrázó napsütésben először egy  Vö- 
ecsök-típusú magyar iskolagép indult. A 
most folyó segédoktatói tanfolyam egyik 


növendéke repült. Majd egy Pilis-típusú 
gyakorló vitorlázógép repülését nézték 
végig, mely szép fordulók után Vörös- 
kővár zöld pázsitján szállt le. A gépek 
szél hiányában nem vitorlázhattak. A 
vendégek az alsó terepet is  megtekin- 
tették, Török Ödön a telep főoktatója 
nak vezetésével. 

Lent a lankás domboldalon, serényen 
folyt a munka. Reggel óta dolgoztak a 
fiúk. A Tücsök-, Vöcsök-típusú iskola- 
gépek mellett még apró vitorlázó mode- 
lek. is szálltak a levegőbe. Verneri Lonu- 
hivuori alezredes gyönyörködve nézte a 
gépek repülését és a budai hegyek táj- 
képét. 

Megkértük, hogy nyilatkozzék a Ma- 
gyar Szárnyaknak magyarországi ta- 
pasztalatairól és a repülésről. 

— Azért jöttem, hogy tanulmányoz- 
zam az ifjúság szervezetét és az ifjú- 
ság katonai előképzését. A magyar le- 
vente szervezet áll — melyről eddig is 
sokat hallottam — legközelebb népünk 
lelkületéhez. Természetesen, a  finnor- 
szági viszonyok egészen mások, mint a 
magyarországiak. Ezért csak a jövő 
fogja megmutatni, hogy a finnországi vi- 
szonyoknak megfelelően milyen irányú 
lesz a mi mozgalmunk. Itt alkalmam 
volt a rövid látogatás során meggyő- 
ződni arról, hogy a repülés, különösen 


Messerschmitt Me. 109. E. gépek felszállásra készen 
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a vitorlázó repülés mennyire fontos sze- 
repet játszik az ifjúság katonai előkép- 
zésében, — Sajnos, nálunk elsősorban 
csörlő- és vontatásos-repülés lehetséges, 
mert hegyeink csak lakatlan északi vi- 
dékeinken vannak. Az időjárás hazánk- 
ban igen alkalmas a vitorlázó repülés 
szempontjából, mert a hosszú meleg 
nyári napokon" kedvező termikus árara- 
lások keletkeznek. A hosszú háborúk 
alatt nem volt alkalmunk a vitorlázó 
repülést olyan nagy mértékben kifej- 
leszteni, mint Miagyarországon. — Először 
vagyok itt és örömmel mondhatom, 
hogy a főváros szépsége, magyar ven- 


dégszeretete és a testvérnép ragaszko-" 


dása mélyen meghatott. 

A hegy tulsó oldalán előállt az elek- 
tromosok csörlő-autója, hogy egy Vöcs- 
köt a magasba csöröljön. A finn ifjú- 
sági vezető elhallgat és az indítást nézi. 
Zászlójelre a gép a levegőbe emelkedett 
s a hűvösvölgyi erdőig száll, ott meg- 
fordul és ai délutáni nap aranyló suga- 
rai tüzében visszarepül a starthelyre. 
Elmagyarázzák Verneri Louhivuorinak 
a kiváló magyar tervezésű és épí- 
tésű gép műszereit és repülő tulajdon- 
ságait. , 

A.  visszainduló vendégeket a hármas- 
határhegyi  repülőgárda veszi körül. 
"Tóth Géza főmeteorológus meleg sza- 
vakkal búcsúzik a finn ifjúság vezető- 
jétől. 

Büszkék vagyunk Verneri Louhivuori 
alezredes látogatására, ki megismerteti 
majd a rokonnép ifjúságával a vitor- 
lázó repülés szépségeit. 

Kopasz Nárcisz. 


i A Bestmünn : 


REPÜLTEM A BESTMANNAL : 


Az új Bücker-gép bemutatója 
a magyar sportrepülők előtt 


ilyen kegyetlen szél már régen nem 
volt kinn Budaörsön. Reggel nyolc óra- 
kor kerek 35 kilométeres sebességgel 
fujdogált a szellő, de nemsokára 50 ki- 
lométerre fokozta erejét. Vitt is min- 
dent, ami az útjába került és segített a 
gépek fel- és leszállásában. 

Kilenc óra körül gyülekezett egy lel- 
kes kis csoport a repülőtér betonján. 
Formás, szépvonalú kis gép mellett tö- 
mörültek. Galántai Hild Károly, a ma- 
gyar sportrepülés lelkes barátja és tá- 
mogatója rendezte ezt a kis bemutatót, 
hogy sportrepülőink megismerkedjenek 
a Bücker-gyár legújabb iskolagépével, 
a Jungmann és Jungmeister utódjávai. 
Rövid várás után csakhamar összefutott 
mindenki. Megjelent Ember Sándor dr., 
a Nemzeti Repülő Alap most kineve- 
zett elnöke, ott volt Károlyi Gyula gróf, 
a Magyar Aero Szövetség elnöke. Ott 
láttuk legjobb  sportrepülőinket, az 
egyesület kiküldötteit és a :konkurren- 
ciáts, saját — kitünő repülőgépterve- 
zőinket. 

A gép bemutatásának nem könnyű 
feladata  Benitz főpilótára, a Bücker- 
gyár repülőkísérleti osztályának veze- 
tőjére hárult. Nevét talán már ismerik 
olvasóink, több kitünő távrepülést haj- 
tott végre a Bücker Student géppel 
Afrikába és Dél-Amerikába. 

Először röviden ismertette a gépet, 
műszaki felépítését, szerkezetének főbb, 
éndekesebb pontjait. Ezeket itt csak rö- 
viden ismételjük el, hiszen lapunk 
egyik régebbi számában olvasóink meg- 
találhatják a gép első részletes ismerte- 
tését. Tehát: a Bü. 181. Bestmann sza- 
badonhordó, — mélyfedelü, 105 lóerős 
Hirth HM. 500 mótorral. Ez az új Hirthb- 
mótor részleteiben és teljesítményében 
majdnem azonos a nálunk ismert HM. 
504. mótorral, de annál kerek tíz ki- 
lóval könnyebb. A szárny egyfőtartós, 
faépítésű, a törzs elől acélcsőszerkezet, 
hátrább faépítésű héjszerkezet, Többi 
érdekességére a továbbiakban fogunk 
rámutatni. zi 


Ismertetésének befejeztével felszállt a 
géppel. Az erős szélben alig 60 méteres 
nekifutás után emelkedett a földtől. 
(Teljes teherrel 180 méter a gép neki- 
futása, műrepülő súllyal 120 méter; tel- 
jes szélesendben.) Rendkívül gyorsan 
emelkedett, úgy hogy: majdnem rávert 
emelkedésben az utána induló hatalmas 
Fiat G. 12. utasgépre, amellyel a Malert 
folytat repüléseket. 


Tökéletes repülőbemutatónak voltunk 
ezután tanui. A rendkívüi erős szél el- 
lenére is tökéletesek voltak a figurák, 
szabályos köralakú volt a bukfenc, hi- 
bátlan a vezetett orsó és elképesztően 
nagyszerű a  hátonrepülési bemutató. 
Benitz egyik  s:kasszaszámax túldöntött 
forduló hátonrepülésben, amely a nagy 
szélben kétszeresen lenyűgöző hatást 
tett. Bukfenc előre, az orsó,  bukófor- 
duló, dugóhúzó és más figurák ezernyi 
válfaja egészítették ki gazdag műsorát, 
amelyben gépének kitűnő tulajdonságait 
és saját óriási tudását egyaránt kife- 
jezésre juttatta. , 

Jogosan megérdemelt ünneplésben volt 
része leszállás után. 

A programm következő számai utas- 
repülések voltak az új géppel. Elsőnek 
Ember Sándor dr. szállt a gépbe és ne- 
gyedórás utat tett vele. Szemmellátha- 
tólaz megelégedve szállt ki a gépből 
és teljes elismeréssel adózott a Best- 
mann-nak és pilótájának. Utána  Ká- 
rolyi Gyula gróf foglalta el helyét Be- 
nitz pilóta oldalán. 

(Igenis az oldalán, mert a Bestmann 
legjellemzőbb tulajdonsága, hogy uta- 
sai egymás mellett ülnek. Ez a kikép- 
zés szempontjából rendkívül előnyös, 
mert közvetlen kapcsolat van oktató 
és növendék között.) / 

Ö már műrepülést is végzett, maga 
is alaposan megkóstolta a Bestmann 
kormányait. Véleménye sezerint ilyen 
jóindulatú gépen még nem is ült soha, 
ilyen jól kiegyensúlyozott kormányú, 
jól repülő iskolagéppel nem volt dolga. 


ondotgóiz ti előtt: Gatántai Hild Károly, Benitz főpilóta, 
erhard adj? Zdabel német eevákölCesredet. sa 
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Benilz pilóta beszáll a Bestmannba 


Igy tovább sportrepülésünk ismert 
emberei sorra kipróbálták a türelmes 
Bestmann-t. — Benitz főpilóta egyszer 
átadta helyét a Jancsó—Fábián  kon- 
kurrens tervező-pilótapárnak, akik ala- 
posan kivizsgálták a Bestmann minden 
részletét. Volt is leszállás után néhány 
kérdésük a pilótához. Például aziránt 
érdeklődtek, miért vannak a Bestmann 
csürői kissé felhúzva. Kiderült, hogy 
ez azért van, hogy nagy állásszöggel 
való repülés esetén is a csürő végig 
hatásos maradjon. (A csürő így később 
húzódik túl, mint a szárny maga.) 

A légierők néhány fiatal tisztje is 
megízlelta a Bestmann-ban való repü- 
lés élvezeteit, míg végül rám, mint a 
Magyar Szárnyak munkatársára is sor 
került. 

Szélbe álltunk a derék Bestrnann-nul, 
Benitz mester ráadta a gázt és a Bü. 
181. rohanni kezdett. Mielőtt azonban 
nagyon belemelegedhetett volna a gu- 
rulásba, máris a levegőben tevmaett és 
bizony elég meredeken emelkedett fel- 
felé. Felmásztunk vagy 600 méterre. 

Most következett az érdekes része a 
repülésnek, Megpróbáltuk a gép túlhú- 
zását. 

Elvettük a gázt, a gép sebessége a 
húzás következtében egyre jobban 
csökkent. A. sebességmérő mászott visz- 
szafelé: 180... 150... 120... 100... 
90... 80... elértük a legkisebb sebes- 
séget. De átesésről szó sem volt. A gép 
merült, szépen, csendesen, de orrát nem 
adta le. Csürői végig hatásosak voltak 
(nagyon nagy fesztávú és végig réselt 
csürői vannak). 

Újból gázt adunk. Teljes gáz! Felbőg 
a kis Hirth motor. A sebességmérő szor- 
galmasan verdesi a 210 km/óra határt, 
ez a gép legnagyobb sebessége. A for- 
dulatszámmérő 2500 fordulat/perc érté- 
ket mutat. 

Most újabb kísérlet. Lecsapjuk a 
szárnyféket. (Ennek két állása van: 15 
fokos lecsapási szög a felszálláshoz, ez- 
zel az állással akár 320 km/óra sebes- 
ségig repülhet a gép; és 45 fokos 
szárnyfékszög leszálláshoz, a siklószög 
növelésére.) A gép sebessége a túlhú- 
zás következtében ismét csökken. 100... 
90... 80... na most... de még mindig 


29 


nem történik semmi... 70... 65 km/ 
óra (1!!!) ... enyhe kis átesés és a gép 
siklással szedi vissza a leadott sebessé- 
get. Nem lehet túlhúzni a masinát. 
Azután műrepülni kezdünk. Bukfenc, 
olyan nyugodtan, simán, hogy az em- 
ber szinte észre sem veszi, hogy most 
fejjel lefelé van. [Gyönyörű vezetett 
orsó, túldöntött forduló,  zuhanórepü- 
lés... stb. atb. szóval minden  műre- 
pülő figura, amit kétüléses kivitelben 


lehet Bestmannal repülni, Nagyszerű 
volt... 

Visszaérünk a repülőtérhez. Most lát- 
hatom, gyakorlatban, mit jelent a 


szárnyfék használata. Annyira mere- 
dekké teszi a siklást, hogy vissza kell 
állítani kis szögre, különben még az 

" országút előtt érünk földet. Igy azon- 
ban csakhamar simán földet érünk. A 
gurulás síma, alig zökken egyet-egyet 
a kis gép, gurulását nagyszerűen lehet 
a fékkel kormányozni. 

Még elbeszélgetek rövid pár perenyi 
időt. A. csendes, szőke, szerény, mindig 
mosolygó  Benitz mesélni kezd: Már 
kezdettől fogva a Bücker-gyár vezető 
berepülő pilótája, eddig bizony 3000 
óránál jóval többet repült. (Pedig nem 
öreg!) Nagyon sok dolga van az új 
típusok kialakításában, a prototípust 
az ő utasításai alapján javítják. A 
Bestmannon is az ő tanácsára javítot- 
tak. főleg a kormányokon. (Azt hI- 
szem, neki köszönhető, hogy a Jung- 
mann, — Jungmeister és a " Bestmann 
olyan nagyszerűen jóindulatú gépek!) 

Műrepüléséről is részleteket mond. 

i Rettentően nehéz volt a nagyon erős 
! szélben tökéletes figurákat repülni, Ha 
rendesen repült volna, a  bukfencből 
tojás lett volna, mert a széllel szemben 
magas, széllel pedig lapos ellipszoid 
lett volna a pályájából. Ezért ezt be kel- 
lett számítania a figurákba, hogy a 
földről tökéletes körnek lássék a buk- 


fenc. (Sikerült neki!) Neki is nagyon 
tetszík a  hátonrepülésben túldöntött 
forduló, amely kétségkívül igen hatá- 


! s0s. 

1 Ez a Bestmann-gép nem különleges. 
hanem a széria 176-os gépc, közönséges 
sorozatgép, minden különleges felsze- 
relés nélkül. Ámbár most nem tud kül- 
földre szállítani a Bücker-gyár, a gyár- 
tási jogot máris eladták több ország- 
; nak: Svédországban már építik, Svájcban 
1 rendszeresítették. Szóval: a Bestmann 
bevált. 

S ez a bemutatón 
nem is csodálatos. 
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i. t. előfizetőnket, hogy 
lejárt 
előtfizetéseiket 


megújítani 


tapasztaltak után 
(n— ő.) 


szíveskedjenek ! 


Minden témához: 


; Gyorsfelvételekhez—sport. 
tájkép-—arckép-tudományos. 
technikai fényképekh 


Minden 


negativanyaghoz: 
tekercsfilm-lemez-ni rr 


BRAUNSCHWEIG 


FRANKEG68 HEIDECKE e 


Magyarországi vezérképviselet: HOTTIG GERHARD, V., Szent István-tér 4-5 


Vegye meg az 


IFJÚ REPÜLŐ 


legújabb számát 


BUDAPESTI 
NEMZETKÖZI 
VÁSÁR 


Kenülő- 
Kiállításár 


keresse tel 
A MAGYAR 


REPÜLŐ 
SAJTÓVÁLLALAT 


PAVILLONJÁT 


Felelős szerkesztő és kiadó; 


JÁNOSY ISTVÁN 
FŐSZE-RKESZTŐ" 


o 
MAGYAR 
SZÁRNYAK 


megjelenik havonta kétszer 


minden 1-én és 15-én. Előfizetési 
ára egy évre 12 pengő, vállalatok- 
nak, jogi személyeknek évi 40 pengő. 
Egyes szám ára 50 fülér. Szerkesz- 
tőség és kiadóhivatal: Budapest; 
VII., Király-u. 93. sz. Telefon: 
222—422. Postatakarék- 
pénztári csekkszámla : 29.830. 

0 ; 
Kéziratokat és fényképeketnem fh 
őrzünk meg és nem adunk visz- jén 


sza. Levelekre csak beküldött 
levélbélyeg ellenében válaszo- 


; s IDEI. VáCI-ÚT 98. 


NK TSAÉÉL 


LIBIKés TÁRS 
Budapest, VI., Gr. Zichy Jenő-u. 30. Telefon : 118-927 


MOTORSZELEPEK, MOTOR-ÉS 
REPÜLŐGÉPALKATRÉSZEK, 
CSAVAROK, ALUMINIUM ÉS 
DURALUMINIUM SZEGECSEK stb. 


GOLYÓSCSAPÁGY hw 
KÉPVISELET egy LAKKOK 


FESTÉKEK ! 
HESZ ÉS TÁRSA 
BUDAPEST, VIII., PRÁTER-U. 22 rüfer 


TELEFON: 131-715 És 135-155 GYÁRBÓL MEGBIZHATÓAK 
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SVÉD GOLYÓSCSAPÁGY RÉSZVÉNYTÁRSASÁG 
: BUDAPEST IX. ULLOI-ÚT 55. 


